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KoNi*nth I^íjos-ntcaa (Máriaífy-ha®), 
hovl a lap szellemi részét megillető közle­

mények intézendők.

Az ,Ellenzék‘ előfizetési
E^ész évre....................................
Félévre..........................................
Negyedévre....................................
Egy hóra.......................................

dija :
33 korona.
1 (í korona.

S korona.
3 korona.

Egyes szám ára ÍO fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.
POLITIKÁI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

------------------- Kiadóhivatal : — ■■ 
Kolozsvárt. Szentegyház-atcza 83.

Egy négyszögozentiméternyi — hirdetési árr 
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosok ár­

kedvezményben részesülnek.

Heklam sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő.

Nénémasszonyság.
— Két ozikk. —

I.
Annyi nénémasszonyos férfi, mint 

nálunk, ritkán akad. Közömbös nép, 
hajlítható mágnás, hazával nem törődő 
boltos van mindenütt fölös számmal.

De másutt van a társadalmi tago­
zatnak egy polgári rendje, mely a köz­
dolgok valódi tengelyét képezi. Iparo­
sokból, kereskedőkből, birtokosokból, 
ügyvédekből, mérnökökből, tanárokból, 
papokból, gyógyszerészekből, magán­
tisztviselőkből, orvosokból, festőkből, 
írókból verődik össze ez a rend. Ezek 
se nem méltóságos, se nem nagyságos, 
s nem tekintetes urak. Egyszerűen pol­
gárok. Ügyvéd ur, orvos ur, tanitó ur, 
Fehér ur, Fekete ur, Vörös ur.

Nálunk ez a polgári rend jóformán 
hiányzik. Mert aki hivatásánál fogva 
ide tartoznék : viszketegségénél fogva 
feljebb kíván kúszni. A mesterlegény­
ből segéd, az inasból tanoncz, a mű­
helyből műterem lett. A vagyon is igy 
vedlik hitellé, a pénz váltóvá, az arany 
bankjegygyé, a földbirtok telekkönyvi 
objektummá, a tanár, ügyvéd, orvos 
nagyságos és méltóságos úrrá. ^Ka­
paszkodott a világ. Ki csúszni tud, ma­
gasra hág. “ Magasra ? Hát abban áll 
a magasság, hogy az ember kizök­
kentse magát élethivatásának természe­
tes kerékvágásából ? Avagy abban áll 
talán, hogy az embert czim és rang 
ambiczionálja, ahelyett, hogy saját mun­
kájának belső értékében keresné becs­
vágyának kielégítését?

Az a külföldi polgár jó bordában 
van szőve. Duzzadt az izma és duzzadt 
a zsebe. Dolgozik és kegyet nem haj- 
hász. Kisebb a czime, hogy nagyobb 
legyen a függetlensége. Nem kívánko­
zik ki saját köréből, miként a féreg az 
almából. Nézeteiben nem engedi magát 
háborgatni. Az utón, a melyen jár, 
megleli apjának, nagyapjának lábnyo­
mát. A csizmadiának csizmadia ősei 
vannak, miként a vicomte-nak vicomte 
ősei. A czég, ha megbecsüljük : czimer. 
A czimer, ha megbecsüljük : czég.

Ezek a polgárok ismerik jogaikat, 
teljesitik kötelességüket. Élnek a munká­
nak, a családnak, a városnak, a hazá­
nak és a tisztes szórakozásoknak. Gyűj­
tik a vagyont, szerzik a közbecsülést, 
készítik a jó portékát, mérsékeltek a 
követelésben, megbizhatók a szolgálta­
tásban. Ha a magyar ember burgert, 
vagy czivist mond: szellemeskedik és 
lenéz valakit. A külföldi önérzetét elé­
gíti ki, ha azt mondja magáról : Bürger 
vagy czitoyen.

Mi van nálunk azon a társadalmi 
fokozaton, ahol a polgárnak kellene ál- 
lani? Nénémasszony-sereg van. Ezt a 
fokozatot, mely a legfelsőbbeket a leg­
alsóbbakkal van hivatva összekötni, mely 
tehát a nemzeti testnek gerinczét és 
mellkasát képezi, ezt a fokozatot ná­

lunk a sopánkodók, protekcziókeresők 
és alperesek foglalják el. Ez egy vize­
nyős vérű és sápkóros lelkű osztály, 
mely többet költ, mint amennyit keres 
és nagyobb súlyt helyez a kitüntetésre, 
mint a kitűnőségre. Életerőben renyhe, 
kötelességeiben laza, hitében ingatag. 
Saját izmaiban nem bízik, akarni nem 
tud, küzdelemre alkalmatlan. Az isko­
lában lelkesül Plutarchnak hőseiért; az 
az életben megfut a saját szavazata elől.

Ezt a szomorú elmélkedést a kép­
viselőházban folyó katonai vita hozta 
toliamra, Eddig a magyar polgári-, vagy 
ha úgy tetszik, középosztályban kivitel 
nélkül mindenki elismeri a küzdő ellen­
zék igazságát. Merem mondani, hogy 
kivétel nélkül. Nincs magyar ember, aki 
ne óhajtaná, hogy a nemzeti gondolat 
a hadseregben éppen úgy megvalósul­
jon, mint az állam egyéb intézményei­
ben. Mindenki tudja, hogy ez nem 
pótkérdés, hanem a nemzeti organizá- 
czió szüksége. A nemzet becsvágya, 
dicsősége, reménye, érdeke, becsülete 
fűződik ahhoz, hogy a magyar nyelv 
joga a hadseregben érvényesüljön. Nem 
vonja ezt kétségbe a középosztálynak 
egy tagja sem.

A képviselőház nyolcztized része 
a polgári középosztályhoz tartozik. Leg­
belsőbb hitem szerint a képviselők is 
azt az igazságot vallják, amit a küzdő 
ellenzék hirdet. Mégis mi történik ? Az-e, 
amit igazságnak tartunk mindannyian? 
Nem! Hanem az történik, amit senki 
sem tart igazságnak. Hol van a ma­
gyarázata ennek a szörnyűséges erkölcsi 
csuszamlásnak ? Sehol egyebütt, mint 
az egyéni függetlenség hiányában. Pol­
gári osztályunknak nincsen dereka. Ha 
büszkélkedni kell, magas nádszálak va­
gyunk. De ha ingadozni és hajlongani 
kell, no akkor is nádszálak vagyunk.

Legyünk okosak és engedjünk. Le­
gyünk bölcsek és hajoljunk meg. Le­
gyünk megfontolók és tűrjünk. Mit en­
gedjünk ? Jogokat ! Mi előtt hajoljunk 
meg ? A törvénytelenség előtt ! Mit tür- 

■ jünk el ? A visszaélést ! Az ilyen enge­
dékenységet nem okosságnak, az ilyen 
hajlongást nem bölcseségnek, az ilyen 
türelmet nem megfontolásnak keresz­
telte el a nyelvérzék, hanem esztelen- 
ségnek, könnyelműségnek és gyáva­
ságnak.

Harminczöt év óta csaljuk magun­
kat a szavak és fogalmak értelmének 
kijátszásával. A bátorságot okosság­
nak, a könnyelműséget bölcseségnek, 
a gyávaságot türelemnek nevezzük. 
Eközben az osztrákok prédájává let­
tünk. Vagyonúnkból kifosztanak, szo­
kásainkból kiforgatnak, a német nyel­
vet ránk erőszakolják. A mi gyarmat, 
arról azt mondják — ország. Ami pro- 
vinczia, arról azt mondjuk — állam. 
Az osztrák főherczeget magyar kir. 
herczegnek, a magyar tartomány gyű­
lést parlamentnek hazudjak. Jognak 
hirdetjük a papirt és hatalomnak a 
szolgaságot.

Osztrákot szolgálni : ez a legalá­
valóbb állapot. Kiabálva beszélünk a 
magyar imperiálizmusról és lesütött fej­
jel vonszoljuk az osztrák jármát. Ilye­
nek vagyunk, mert csont helyett va­
lami nyálkás kocsonya van a közép­
osztályban, miként a tengeri puhá- 
nyokban.

Bartha Miklós.

Uj föremd. A király a miniszterel­
nök előterjesztésére Antal Gábor dunántúli 
református püspököt. ’;unf aki Szász Károly 
lemondása után hivatali idejére nézve a há­
rom legidősebb szuperintendens közé tar­
tozik, a főrendiház tagjai sorába meghívta.

Időközi választások. Szegzárdról táv- 
iratozzák újabban a félhivatalos Búd. Tud.- 
nak, hogy a kölesdi kerületben megüresedett 
mandátumra a szabadelvű párt Simontsits 
Elemért, Tolnavármegye főjegyzőjét jelölte. 
Simonsits már Szegzárdról el is utazott a 
kerületbe. A függetlenségieknek a kölesdi 
kerületben két jelöltjük is van : Petrich Fe­
rencz és Tantó János. Ifjabb Madarász József 
jelöltségét elejtették. A központi választmány 
a választás napját a f. hó 4-én tartandó köz­
gyűlésen tűzi ki. — A bodajki kerületben a 
néppárti Kétly Lászlónak két ellenjelöltje 
van : a szabadelvű párti Széchenyi Viktor 
gróf s az Ugron-párti Mannsdorf Géza báró.

Küzdelem a végletekig.
Tiszának nemcsak arra van felhatalma­

zása, hogy rendet csináljon, hanem a király 
jogot és módot adott neki arra, hogy akár­
milyen erőkifejtés árán is, a végletekig menő 
küzdelemmel, ha többször fel is kell oszlatni 
a képviselőházat, megcsinálja a véderőrefor­
mot, megcsinálja a vám- és kereskedelmi 
szövetséget, elvégezze a kvóta-ügyet s el­
intézze a czivillista fölemelését. Ezt jelenti 
Tisza egy ujságközleményben, amely tegnap 
került közre s amelylyel nyilván azt a ha­
tást czélozták, amit elértek vele.

Tüzes csóvának szórták, amely fel­
élessze a hazafias küzdelem energiáját s e 
helyett aféle rosszul elsült rakétának bizo­
nyult, amely a novttsKg pocséiájában siste­
reg el. a bécsi czentralista körök most már 
— ha úgyis benne vagyunk — egy csapás­
sal le akarják tárgyalni ezt a nyomorúságos 
tartományt. Ausztriában a 14. §. hitele egé­
szen a végét járja, hát sietni kell, amig nem 
késő, hogy a magyar renitencziával is jó 
időre s alaposan végezzenek. Tisza István 
ott volt készen a tanácscsal: le kell ököllel 
ütni a most folyó obstrukcziót s ugyancsak 
kövér pecsenyét süthetnek ebből az alkalom- 

■ ból a bécsi asztalra. Komoly politikai körök 
! komolyan tárgyalják ezt az őrületes tervet, 

ami nem jelentene egyebet, minthogy a ház­
szabályok eltiprásával egyben elvennék az 
alkotmányosságnak azt az utolsó csalóka 
látszatát is Magyarországtól, amely optimista 
szemekben még fenmaradt.

Hát nem lesz belőle semmi : ezt egész 
nyugodtan már most tudomásul veheti Tisza 
István, ha ugyan egy perczig is azt remélte, 
hogy megcsinálja Bécsnek azt a szolgálatot, 
amelynek még az ideje is valószínűleg tőle 

való. Ha hetvenhétszer feloszlatják is a kép­
viselőházat, ha sárga-fekete sasokból csordá­
kat is tenyésztenek, amiknek az istállóját 
odaépitik a magyar iskolák helyébe, hogy 
kilegeljék ebből az agyonkinzott népből az 
önérzetnek a megmaradt rongyait is. Tisza 
jól spekulált, ha arra számított, hogy a teg­
nap közrerepitett szenzáczióval akkora felhá­
borodást kelt, hogy a delegácziók tárgyalá­
sainak befejezése után „kénytelen lesz“ erő­
szakos eszközzel rendet csinálni. Hiszszük 
azonban, hogy ez a felháborodás olyan ele­
mentáris lesz, hogy vele együtt elsöpri a 
hozzá hasonló szolgalelkü politikusok egész 
fajtáját !

A helyzetről beszéljünk? Most már 
szólni sem kell róla. Hire lesz annak a vég­
letekig. Nem lehet ott békét kötni, ahol ha­
mis eskülevélre kivánják az aláírást. Beszél­
het Pithreich, amit akar holnap a magyar de- 
legáczióban, a kadétiskola mellett ígérhet akár 
csilagvizsgáló tornyot és saját külön kancza- 
telepet Magyarországnak, addig szóbasem áll 
senki Tiszáékkal, amig tiszta és világos nyi­
latkozatot nem adnak arról, mit akarnak ?

Székely kiállítás.
Kiállításra készülnek az a. G. E. hívó 

szavára a székelyek. Ki akarják állítani a 
mi nincs. Mert a székelységnek bűnös mu­
lasztás miatt nincs mit kiállítson.

Mezőgazdasága legfejletlenebb az or­
szágban. Kvantuma nincs, mert a széttagolt 
nemzedékröl-nemzedékre elpántlikázott föld­
birtok aligjtermi meg a mindennapi kenyeret 
— három hónapra.

Erdő gazdasága sincs. Rablógazdaságot 
űztek az erdejével jókor jött tőkepénzesek 
az okszerűség, szükséges védelem minden 
jele nélkül, csupáncsak a befektetett töke 
gyors és sokszoros megfordulására vigyázva.

Állattenyésztése ? Hanyatlott. Az elját­
szott, kiarányositott legelők és a keleti marha 
vész miatt.

Ipara a romániai vámháboru óta egészen 
aláhanyatlott.

Mit állíthat ki hát a székely?
Ezt kérdezték a kiállítási ankettes zóno- 

kai is sorban az Ege által február 2-ára Ko­
lozsvárra hivott értekezletén s minthogy a 
közlekedési viszonyok boszantó roszaságát is 
latba kellett vetniők, elódázták bizonytalan 
időre a székely kiállítás rendezését.

Hát egyebet alig is tehettek. Mert a 
kiállításnak egyedül kézzelfogható czélja, hogy 
értékesítésre váró produktumokat a nagy­
közönségnek bemutassanak : no, ime itt van, 
sok van, jó van, vegyétek, mi adjuk olcsón, 
egészen kiesik a székely kiállítás keretéből. 
Várni kell tehát, a mig lesz mit kiállítani, 
lesz mit eladni.

Ez az általános hangulat. S ha egyébre 
nem volt jó a februárius 2-iki EGE-értekez- 
let, legalább szóba hozta, kinek mit, hogy, 
mily tempóban kellene tenni, a székely mező-, 
erdőgazdaság, állattenyésztés, ipar és keres­
kedelem érdekében, hogy intenzív fejlődés 
biztos alapjait rakják le gyorsan. Gyorsan, 
mert ha még soká késnek, nem lesz, kinek 
javára szánják egy ilyen kiállítás nagyon is 
kétes jövedelmét.

Az értekezletről különben az alábbiak­
ban számolunk be:

Februárius 2-án d. e. 10 órakor értekez­
let volt Kolozsvárt egy általános székely 
kiállítás tárgyában.

Az értekezleten képviselve volt : az EGE. 
a földmivelésügyi m. kir. minisztérium 
székelyföldi miniszteri kirendeltség, az Emke 
a marosvásárhelyi keresk.- és iparkamara, a 
sepsiszentgyörgyi és marosvásárhelyi Szé- 
hely-Társaság Marosvásárhely és Székely­
udvarhely városok, a Székely Egyesület, az 
udvarhelymegyei gazd. egylet és Marostorda- 
vármegye közönsége.

Aa ülést Szabó József E. G. E. elnöke 
vezette.

Bevezető szavai után megindult a vita 
Tokaji László titkár javaslata felett.

Sándor József, Szakáts Péter, Szomjas 
József min. titkár és Benedek Elek hozzá­
szólása után a kiállítást bizonytalan időre el­
halasztották. Kimondták azonban, hogy meg­
tartják és pedig a Székelyföld valamelyik 
pontján. A munkálatok tovább vitelére egy 
bizottságot 'küldtek ki az EGE. elnöksége 
mellé. — Képviselve van ebben az Omge, 
Emke, a székely megyék és városok ős a 
székely egyesület.

Á bizottság feladata : ébren tartani az 
érdeklődést, forczirozni produktív elemek 
termelését, költségvetésben keretet adni. Mi­
kor az előmunkálatok annyira lesznek, a bi­
zottság összeül, hogy a továbbiak fölött ha­
tározzon.

Nesze semmi !...
Csaknem semmi . . . Jaj produkálni nem 

lehet. Levegőből kapott gyakorlatban kivi­
hetetlen eszmékkel, idő előtt foglalkozni ne­
vetséggel határos illuzioriussá teszi a jóaka­
ratot is. Hová jutunk pedig, ha az illetékes 
tényezőkben jó akarat sincs ?

Hiba, hogy az értekezlet nem reális 
terv mellé ült, mely az EGE. iránt táplált re­
ménységeket is megingatta.

De talán máskor határozunk ? Ha 
ugyan ez a bizottság is einem alszik, mint 
annyi más nagyreményű elődje.

Komlótelepités.
Hazánkban a komlótelepiíésnek körül­

belül 40 éves múltja van, s e hosszú idő da­
czára nem tud oly elterjedésnek örvendeni, 
mint a minőt — jövedelmezőségére való te­
kintettel — megérdemelne. A gazdálkodók 
részben nem akarnak, részben nem mernek 
telepiteni, attól tartván, hogy az oly költsé­
get ró vállaikra, a melyet elviselni nem 
lesznek képesek. A felfogás határozottan té­
ves. Szó sincs róla, meglehetős költséges 
mondjuk pl. egy kát. holdnak komlóval való 
betelepítése, de viszont az is tény, hogy ha 
egy betelepített komló gondos kezelésben s 
ápolásban részesül, az hosszú időn át kiapad­
hatatlan jövedelemnek lehet forrása. Maga a 
telepítés következő költséggel jár :
Forgatás 80 czmrre á 20 fillér 320 korona
250 q trágya á 40 fillér 100 „
A trágyának kihordása és elteregetése 26 „
3000 dugvány á 20 korona 60 „
2500 darab jelzőkaró 26 „
2500 dugvány elültetése á 20 fillér 50 „
Háromszori kapálás és fedés á 8 kor 32 „

Összesen 612 kor.
Ezen összegnek kamatja 5 százalékkal 30 korona 
Földadó és járulékai, kezelési költség 20 „

Összesen 663 korona

TÁR CZ A.

Egy asszony és egy leány.

Van egy asszony. Szive 
Másért dobog . . .
Tudom, hogy szeretni 
Sohasem fog . , .
Tudom : hoyy az álmom 
Csalfa álom, 
Azért mégis ő az 
IdeálomÁ

Messze-messze tőlem 
Van egy kis lány. 
Égő szerelemmel 
Gondol én rám . . . 
R tudja, hogy csalóka 
Minden álma, 
Mégis én vagyok az 
Ideálja !

Lázár Ernő.

Jókai legkedvesebb 
olvasmányai.

Singer és Wolffner kiadásában egy kis 
könyvecske jelent meg, melyben legjelesebb 
íróink a maguk legkedvesebb olvasmányairól 
beszélnek. Jókai Mór a következőket írja leg­
kedvesebb könyveiről :

. . . Húsz éves koromban már állandóan 
Pesten voltam s tagja voltam a Petőfi által 
tervezett „tizek társaságának“, a melynek iro­
dalmi missziója volt, de nem kezdett hozzá.

Petőfi befolyása nagy tényező volt pá­
lyám kezdetén. Az ő fényes sikerei buzdí­
tottak engem is. Bámulói voltunk mind a 
ketten a franczia romantikusoknak, azután 
Shakespearenak, Byronnak, Shelleynek; első 
müveimen észrevehető a Hugó Viktor ős Sue 
Jenő bálványozása; csakis a humorisztikus 
munkáknál érvényesül valami önállóság. Ke­
restem a rendkivüliségeket, a soha meg nem 
történteket. Ambiczióm volt olyan helyeken 
járni, a hol még Pegazus patkója nyomot 
nem hagyott . . .

*

... A legelső regény, a melyet olvas­
tam, Scott Walter Ivanhoeja volt, magyar 
fordításban. Németül már akkor tudtam jól : 
Pozsonyban tanultam meg, mint cseregyerek. 
(Az a szép szokás] volt akkor, hogy a pozsonyi 
német családok komáromi magyar családok­
kal kicserélték a gyereket, fiút fiúért, leányt 
leányért egy pár esztendőre : ez volt a leg­
jobb tanrendszer a nyelvtanulásra.) Én azon­
ban előszeretettel viseltettem az angol és 
franczia költők iránt. Tizenöt-tizenhatév es 
koromban megtanultam angolul és francziául 

grammatikából nyelvmester nélkül, hogy Boz ; 
Dickenst és Coopert olvashassam eredetiben. ! 
A francziák közt első volt Hugó Viktor, a 
kit megkedveltem. Boznak még akkor csak 
egy regénye volt nálunk kapható a „Pick- 
vick-klub, Coopertől az „Utolsó Mohikánok“, 
Hugótól „Búg Jargal“ és „Han D’Island“. 
Ezekhez jött később Sue Eugen, kinek exo- 
tikus regényei (többek közt a „Nő kéksza- 
káll“) végzetes szuggesztióval voltak a fan­
táziámra. Dumast legkésőbb ismertem meg a 
Trois mus(]uetaires-ből. A mint azokban Shakes­
peare több müvét megszerezhettem, Lear 
királyt, III. Rikhardot, ez az olvasmány vég­
képp holdkórosává tett a nagy irodalmi plané­
tának. Jogász voltam a kecskeméti kollégium­
ban, Petőfi pedig színész egy ott letelepült 
vándortársulatnál. Neki is jelent meg már 
két verse a lapokban. Együtt álmodoztunk 
elérhetlen dicsőségről és a mellett tanultunk 
angolul, francziául. Megtettük azt, hogy le­
fordítottuk Lear királyt és aztán rábírtuk a 
kecskeméti közönséget, hogy Shakespeare 
darabjára a színházat megtöltse ős tapsoljon 
Lear királynak ! Az a tulvilági mámor, a mit 
a fölséges szellemóriás ihlete támasztott agyam­
ban, mentheti azt a vakmerőséget, hogy én, 
a tizenhétéves gyerek, egy dráma írására 
vállalkozzam (mindjárt a legmagasabbon 
kezdve), megírtam a „Zsidó fiú“ czimü szo- 
morujátékot, a melynek hőse „Emericus For- 
tunatus“, II. Lajos király kincstárnoka s azt 
beküldtem a magyar tudós akadémia drámai 
pályázatára. És a tudós akadémia ezt az én 
első müvemet dicsérettel tüntette ki, sőt a 
pályabirák kisebbsége (Vörösmarty, Bajza) a 
százaranyas jutalomra ajnlotta. Ezzel alá volt 

írva vérszerzödésem annak az édes ördögnek, 
a kit úgy hívnak, hogy „poőzis“, a ki elvisz 
bennünket abba az örökké égő lángba, amely 
folyvást éget, de soha el nem hamvaszt. . .

Csontváz a tűzhelyen.
Angol regény.

Fordította : Amica.

E szavak a saját házaséletének a hi­
báira és bánatára látszottak vonatkozni. Hát 
ö már soha sem fogja azt a mogorva csont­
vázat elűzni. A felesége soha sem tanulja 
meg őt szeretni?

— Midőn én, alig hagyva el a gyermek­
kort — mondta Édit, kezét a férje karjára 
téve, a megélhetésért küzdeni kezdtem a vi­
lággal, annak a fiatal leánynak az atyja na­
gyon szives volt hozzám. Tehetném-e én azt, 
hogy a leánya útjába álljak?

— Nem, te nem teheted, az az én dol­
gom — és jó okkal — válaszolta Guy, szo­
morúan félrefordítva a fejét. Szegény Alan, 
az atyja bűneiért ö fog lakolni! Azt gondo­
lod, hogy Euston Avely, egy tönkrement 
kártyás fiához hozzáadná valaha leányát ? De, 
egy De l’Orme sem fogja magát soha oda­
alázni, hogy valakitől kérjen — tört ki a 
régi büszkeség hevével.

— Guy, czélzásaiddal a múltra, mély 
fájdalmat okozol nekem — mondta az éne­
kesnő remegő ajkakkal. Nagyon is világos 
előttem, hogy te most nem volnál ilyen 
helyzetben, ha engem nem vettél volna fele­
ségül. De a te fiad nem lesz koldus — ö ismét 
Castletonnak az örököse lesz ! Hangom helyre 
fogja pótolni azt a veszteséget, melyért egye­
dül én vagyok a felelős!

Guy ránézett és azután felállott, és nyug­

talan, fáradt mozgással kezdte a szétszórt 
papirosait összeszedni. O még most sem tudta 
az Edit hivatására tett ezélzást elviselni — 
hogy az az asszony, a kit ő oly nagyon sze­
ret, a színpadon legyen — egy színésznő, egy 
énekesnő legyen ! De ezt a tárgyat nem em­
lítette ismét, csak akkor tért reá vissza, mi­
dőn ugyanazon este egyedül voltak. Ekkor 
félredobva a könyvet, melyből olvasni pró­
bált, de nem tudott és azt mondta :

— Edit, én nem tudom ezt hosszasab­
ban elviselni. Hogy te az ifjú életedet az én 
nvomorult bűnöm helyrehozására emészd el, 
az több, mint a minek alá tudom magamat 
vetni. Ez nem jól van igy. Neked a színpa­
dot el kell hagyni.

Egy perczig Edit hallgatva nézett rá 
és ekkor, éppen mint azon a zord deczemberi 
napon tette, midőn a férje visszatért, össze­
kulcsolt kezekkel a lábaihoz térdelt.

— íme a lábaidnál — mondá szilárd 
hangon — hol már régóta el kellett volna 
neked mondanom mindent, vagy soha sem 
lett volna szabad a feleségednek lennem, most 
kitárom előtted a szivemet. Még gyermek 
voltam, midőn először színésznő lettem és 
alig múltam el tizenhat éves, midőn Herbert 
Tracyval először találkoztam. — Te megret­
tensz erre a névre ős visszahúzódói tőlem. 
Ez igazságos — folytatta, bánatos lelkifurda­
lással hajtva J,e a fejőt — de azért kérlek 
hallgass meg. O megtanított engem szeretni, 
a hogy egy erős fiatal szív tud szeretni. A 
részletekkel megkíméllek téged és magamat.

Egy perczig elhallgatott, hogy felindu­
lásának ura legyen és aztán folytatta és elmon­
dott a férjének mindent, semmit sem titkolt 
el, sem a gondolatait, sem az érzelmét.

A büszkeség most félre volt vetve és 
a szivét teljesen kitárta.

— A házasságunk előtti időszak — 
mondta — homályosan emlékezett álomnak 
tetszik előttem. Legalább attól a bűntől, 
hogy szándékosan csaltalak meg, ártatlan 
vagyok, valamint attól is, hogy a színpadtól

ELLENZÉK.



ELLENZÉKKolozsvár, 1904.

Tehát a telepítés összköltsége a szántó- i 
föld érlékén kívül 663 korona. A második ; 
esztendőben e költséghez még a póznák be­
szerzési költsége is járul s miután holdanként 
2500 póznára van szükség, a melynék darabja 
50 fillérért szerezhető be, az összes telepítési 
költség 1913 koronára tehető, a komlótelep 
évenként legalább is megterem 4—5 q tobozt, 
mely métermázsánként 200—220 koronával 
értékesíthető, s igy az évi nyers hozadék 
800—1100 korona közt ingadozik. E nyers 
jövedelem évenkint körülbelül 500—600 kor. 
termelési költséggel jár, a mely költség ré­
szint az évi művelés, az istáló műtrágyázás, 
a szedés, a szárítás, részint a telepítési költ­
ség törlesztését foglalja magában, levonva 

tehát e költséget a nyers hozadőkból, még 
mindig tekintélyes jövedék marad rendelke­
zésünkre, a mely eléggé mutatja azt, hogy 
érdemes a komló termeléssel foglalkozni.

1903 évi termésünk.
A bécsi börzealapok nagy hűhót csap­

nak abból, hogy az 1903. esztendő ismét jó 
terméssel köszöntött be Magyarországon, mert 
a íöldmivelési miniszternek végleges termés- 
kimutatása jóval nagyobb eredményeket tün­
tet fel, mint amilyeneket az aratás megköze­
lítő becsléséből összeállítottak. Természete­
sen nem mintha az osztrákok Magyarország 
prosperálásának örülnének, hanem összefügg 
ez azzal, hogy most összeül Bécsben a dele- 
gáczió s a hadügyminiszternek tudomásul kell 
vennie, hogy a hadügyi terhek felsrófoiásá- 
nál Magyarország iránt semmi kímélettel sem 
tartozik. Ha pedig a gonosz magyarok a had­
ügyi szállításoknál a kvótaszerü arány pon­
tos megtartását követelik, hát ezt ilyen zsí­
ros esztendőben nem kell komolyan venni, 
hanem szerezzen inkább a hadügyminiszter 
az osztrákok előtt érdemeket azzal, hogy a 
jogos magyar követeléseket kijátszsza vagy 
viszautasitsa. Da az ausztriai iparnak is szól 
ez a biztatás, mert az osztrákok tudják jól, 
hogy a magyar fogyasztók vevöképessége 
szoros összefüggésben van a magyar föld ter­
méshozamával. A magyar aratás hozadéka 
jórészt azoknak az osztrák iparosoknak a 
zsebébe vándorol, akiknek politikusai most- 
ime az amerikai és az ausztráliai hús verse­
nyét zúdítják a magyar állattenyésztők nya­
kába. A végleges jelentésből különben leg­
inkább kiemelendönek tartjuk azt a tényt, 
hogy Magyarország szántóföldje állandóan 
növekszik. Ez a legegyetemesebb, legreálisabb 
nemzeti kulturhaladás, aminek minden fen- 
tartás nélkül örvendhetünk.

Mulatságok.

A vörös kereszt kolozsvári választmánya 
által e hó 6-án (szombaton) gr. Bánffy Zol- 
tánné, gr. Bethlen Árpádné, dr. Braudt Jó- 
zsefné, Bodnár Istvánné, gr. Esterházy Já- 
nosné, dr. Farkas Lajosné, Br. Jósika Samuné, 
Seelinger Konrádné, Szabó Józsefné, báró 
Wesselényi Istvánné úrnők. Dr. Apáthy Ist­
ván egyetemi tanár, e. i. Rertor Magnificus, 
gr. Bánffy György v. b. t. i. m. kir. főajtón- 
álló mester, stb. br. Bánffy Ernő nagybirto­
kos, Benkő Mihály kol. megyei tákarékpénz- 
tári igazgató, Beösze Gyula tábornok, dr. 
Haller Gusztáv ügyvéd, Kiss Sándor F. I. r. 
lovagja, Keresk. Akadémia igazgatója, KÍo- 
buczár Viktor cs. és kir. altábornagy, Mör- 
kensteini Mörk János cs. és kir. altábornagy, 
dr. Pisztori Mór egyetemi tanár, a. jogikor 
e. i. dékánja urak védnöksége alatt, az Er­
zsébet Mária vörös-kereszt kórház és szana­
tórium javára rendezendő tea- és táncz es­
télyre nagyban folynak az előkészületek. 
Amint az előjelekből remélhető, a buzgó 
rendezőség fáradalmat fényes siker fogja 
karonázni, mert nemcsak a helybeli előkelő 

való meneküléstől mentem hozzád, mert, az 
Ég tanúm, hogy megtörve szívben ós lélek­
ben, nem tudtam semmiről, nem éreztem 
semmit, nem reálizáltan egyebet semmit, 
csak a fájdalom tompa érzetét, egész addig, 
midőn melletted az oltár előtt állottam ős 
az egész életre felbonthatatlanul hozzád vol­
tam kötve. Egész addig nem ébredtem fel 
rettenetes helyzetemre — mert nem voltam-e 
felesége egy aránylag idegen embernek, majd­
nem gyűlölve azt a férjet, kit szeretni meg­
esküdtem ? Ekkor hazahoztál. És ottan a te 
gonosz szellemed voltam — csontváz atüz- 
helyen. Gyermekeidhez igyekeztem az anya 
kötelességét teljesíteni, de hozzád —

A két kezébe rejtette az arczát ós sírt 
és néhány pillanat telt el, mig annyira ural­
kodott magán, hogy folytatni tudta.

Oh, az a gyötrelem a Delawarék 
estélyén és ami azután történt! Attól az 
órától kezdve a dolgok mind rosszabbul men­
tek. Oh, ha akkor megmondtam volna neked, 
ahogy kelett volna tennem ! De te még min 
dig idegen voltál előttem ős ón oly kevéssé vol 
tam igazi feleség, hogy büszkeségembe bur­
koltam magamat, mely nem tudott megtörni 
vagy meghajolni. Szerelmedet lehűtöttem — 
hidegségemmel elűztelek azon otthonból, 
melynek a feleség szeretete által szentelt 
helynek kellett volna lenni.

Ekkor következett a Blanka szökésé­
nek rettenetes éjszakája, midőn azt mond­
tam neked, hogy bár meg volnék halva, 
hogy ez az élet gyötrelem nekem. Midőn 
kora reggel a hálószobánk ajtajához ván­
szorogtam, olyan bűnösnek éreztem maga­
mat, a ki minden jogát elveszítette arra, 
kogy oda belépjen ; és te nem voltál ott. — 
Elmentél Geislerrel, a kit én soha sem szí­
veltem ós soha sem bíztam benne és ekkor 
tudtam, hogy nehéz megpróbáltatások vár- 
dak reám Ős hogy bármi következzék a te 
távollétedből, én vagyok a hibás. Megbá­
nást érezni rettenetes szedvedés és az két­
ségbeeséssé változik, ha a jóvá tevés meg 
van tőle tagadva. Guy, hallgass meg — há­
zadnak és családodnak az elhagyása kinyi­
totta a szememet az irántad elkövetett vét­
ségem nagyságára. Keserű megbánás fog­
lalta el helyét a hideg ellenszenvnek és 
azon órától kezdve az érzelmeim megvál­
toztak. Gyöngéd figyelmednek minden jele, 

I családok köréből, de vidékről is igen sokan 
' készülnek e jő hírnevű tánczestélyre. Jegyek 

már válthatók, a meghívó előmutatása mel­
lett, dr. Hintz György gyógyszertárában 
Gibbon Albert, Schuster Emil és Stief Jenő 
urak üzletében.

*
A kolozsvári polgári dalkör f. évi feb­

ruár 6-án a fürdővendéglő nagytermében sa­
ját alapja javára bátyus tánczmulatsággal 
egybekötött dalestélyt rendez.

*
A Mária Dorothea egyesület bálja. Hét­

főn este volt meg és tartott kivilágos kivir- 
ratig olyan fesztelen vidámságban és jókedv­
ben, amilyent kevés más mulatságban láttunk. 
a táncz megkezdése előtt kis műsor foglal­
koztatta a megjelentek kedélyét és csikarta 
ki az őszinte tapsokat. Pár számot illesztet­
tek a műsorba, azok között is a kőt legfé­
nyesebb a Szász Edit művészi zongorajátéka 
ős Étsy Emilia bájos szavalata emelkedtek 
ki és találkoztak az elismerés hatalmas taps­
viharával. ügy kilencz óra után nótára gyan- 
tázták húrjaikat a czigányok s egy tüzes 
csárdás megnyitotta a tánczok hosszú sorát, 
mely mint rózsás hullámvonal szélesedett, 
folyton nőttön-nőtt, amint újabb és újabb 
párokat sodort bele a táncz tüzes, szilaj for­
gataga. A lányok sem panaszkodhattak. Any- 
r yi sokat tánczoltak. A rendezőség jól kitett 
magáért. Éppen kőtszerannyi fiú volt, mint 
leány. Ez van ám rendjén. így nem alakul 
át a leánysor petrezselymes piaczczá. A sok 
üde, viruló rózsaszál között voltak a tanitőnő- 
képezde növendékei, kiket erre a bálra szok­
tak csak elhozni. Hogy csillogott a szemük 
a piruló, fehérruhás leányoknak, az elsó bál 
az elsó emlők a ragyogó csillárok alól. Az 
első bók, az első forró kőzszoritás, ki tudná 
megmondani mi kedves a bálozó angyalnak, 
ki az életbe lép be parányi fehér topánjá­
val, feslő bimbókkal keblén, üde mosolylyal 
ajkán? Bizonyára kedves ós emlékezetes 
volt nekik is a Dorothea egyesület bálja, 
mely uj, varázslatos elevenséget lehelt az 
ujruhába bujtatott Vigadóba. A nagy rende­
zőségből kőt név tulajdonosát ékesítsen fel 
az elismerés: Pallós Albertet ős Bakó Gás­
párt, kik mindketten, karöltve elkövettek min­
dent, hogy a vigasság igazi vigasság legyen : 
fesztelen, őszinte, magyaros zamatu. Az is 
volt, az övók az érdem.

*
Az Erdélyrészi Gépész- és Gépszerelő- 

Egyesület tegnap este a „Központi Szálloda“ 
emeleti nagy termében zártkörű tánczvigal- 
mat rendezett, a mely valóban fényesen sike­
rült. Már este 9 óra után tömegesen érkezett 
a közönség a terembe, úgy, hogy az első 
csárdást a jó kedvű fiatal urak, leányok egész 
sokasága lejtette. A rendező-bizottság buzgó 
tevékenységét ugylátszik nagy siker koro­
názta, mert az első négyes alatt, már csak 
nehezen fért el a közönség a tágas teremben. 
A védnökök : Indik József, Magyar Endre, 
Reményik Lajos, dr. Ppfeiffer Péter, Hegyi 
Gyula, Baróth Ignácz, Szilágyi István, Jónás 
Lajos és id. Simonffy István, teljes számban 
megjelentek a kedves és kedélyes mulatságon.

*
Az orsz. m. vöröskereszt- egylet erzsébet­

városi fiókja dr. Wolff Bogdánné elnöklete 
alatt dr. Antalfy Manónó, Gorove Jánosné, 
Gorove Lajosné, Istvanffy Miklósné, Soos 
Matild, Takács Nándorné. Vukovits Péternó 
és dr. Zakariás Simonná bizottsági tagok köz­
reműködése mellett az erzsébetvároson létesí­
tendő kórház javára tánczczal egybekötött es­
télyt rendez.

SZÍNHÁZ.
Három előadás közül foglalkozzunk 

csak egygyel, Fedorával, Sardou drámájá­
val, mely hosszú pihentetés után éledt fel 
hamvaiból. A közönséget érdekelte Fedora 
herczegnő, kit előnyösen, a maga drámai 
mivoltában mutatott be Tóvölgyi Margit. 
Konczentrálta a figyelmet, aminthogy a sze­
rep is úgy kivánta s szerepe mély átértésé- 
vel az elismerés hangjait váltotta ki a pub­
likumból. Kis szerepben szép sikert ért el 

j Csige Böske, Szakács, Szegő, Mátrai, Bérezi,

jóságod, türelmes engedékenységed, nagy­
lelkűséged eszembe jutottak és szivemet 
meglágyították. És azután megszületett a 
gyermekünk — és hogy tudtam volna gyer­
mekükre nézni és közömbösnek lenni az 
atyja iránt ? Oh, Guy, édes férjem, ha mind 
az az igazságtalanság, mit ellened elkövet­
tem, nem idegenitett el tőlem, ha a keserű 
megbánás ős egy élet hosszáig tartó szere­
tet kárpótlást tud adni, végy vissza még 
egyszer a szivedhez, mert szeretlek, ahogy 
ezelőtt soha sem szerettem.

És, a mint De 1’ Orme Guy a felesé­
gét a kebléhez szorította, a szomorú mult 
úgy látszott örökre eltűnni, mint egy sötét 
álom, a feleség szeretőiének szent világa 
előtt.

Most nem volt csontváz a tűzhelyen 
eltűnt onnét örökre.

Hét év mult el és a világ sok minden­
ről beszélt és csodálkozott. Csodálkozott azon, 
hogy a De l’Orme család miért élt oly hosz- 
szasan külföldön és hogy a világ futott ma­
dame di Sforza után, mig!l.’az?aranyYcsőként 
hullott reá.

A hírlapokban egy rettenetes vasúti 
szerencsétlenségről olvastak, a többek között 
a Herbert Tracy ur és felesége, és egy Geisler 
nevű gentleman haláláról. Tanúja volt a ma­
dame di Sforza bucsu-estéinek és későbben 
régi kedvenezének De l’Orme Guynek a kül­
földről való visszajövetelén örült ós Alonnak, 
a Castleton örökösének az Euston Ágnessel 
való házasságáról beszélt. — Mésalliancenak 
mondható, jegyezte meg a trécselő világ, de 
nem volt igaza.

*
Castletonban vidáman lobog a tűz, a tágas 

csarnok a fiatalok vidám nevetésétől vissz­
hangzik. Allan a legzajosabb és Morville, De 
l’Orme asszonynak a fia és tökéletes képmása 
az ö szép anyjának, a ki régi helyén ül a 
tűzhely mellett és gyöngéd mosolylyal néz a 
fiáról a férjére, a mint az a családjában gyö­
nyörködve a kandalló párkányához támasz­
kodva állott. Most nem volt árny a tűzhe­
lyen — örökre eltűnt, midőn a feleség ós anya 
tiszta szeretete az ősi házat édes otthonná 
varázsolta.

(Vége.)

Szentgyörgyi, Mészáros, a nők közül Gál 
Janka, Étsy járultak hozzá az ensemble- 
hez. Kedden a Tói leány, este az Aranyvi­
rág került telt házak előtt előadásra az is­
mert szereposztással.

*
A Gyimesi vadvirág finn nyelven. 

Góczy István egyik legbecsesebb színmüve, 
a Gyimesi vadvirág, mely közel egy évti­
zed óta van állandó sikerrel a Népszínház 
műsorán, most finn nyelven is szinte kerül 
a wibourgi nemzeti színházban. Az érdekes 
előadásra meghívta az igazgatóság Géczy 
Istvánt, a szerzőt is.

♦

A mama. Szigligetinek ez a vigjátéka, 
mely az akadémia gr. Teleky pályázatán 100 

! aranyat nyert, a régibb időben állandó müsor- 
í darabja volt a magyar szinpadoknak. Nálunk 
i ezelőtt 12—15 évvel adták utóljára s az igaz­

gatóság érdemesnek találta föleleveniteni a 
darabot, a melynek pénteki előadásán Laczkó 
A., Tóvölgyi M., T. Csige Böske, Szakács, 
Somlai, Mészáros és Dezséri játszák a vígjáték 
kitűnő szerepeit.

¥

A drótos tót. Lehárnak nálunk is 
köztetszésben részesült kitűnő operettje Me­
gyeri igazgató betegsége miatt leszorult a 
műsorról. Most az igazgatóság újra kitűzte a 
darabot szombatra, még pedig részben uj 
szereposztással.

*
Kisfaludy Károly emlékezetére 

tartják vasárnap délután a VIII-ik ifjúsági 
előadást, a melyben Mátyás diák, Szeget 
szeggel és Három egyszerre fölvonásos víg­
játékok kerülnek előadásra. A darabokról 
Seprőéi János ev. ref. főgimnáziumi tanár fog 
értekezni.

*
Heti műsor:

Csütörtök: Tavasz.
Péntek: Nagymama.
Szombat: Drótos tót.
Vasárnap d. u. : Mátyás diák, Szeget szeggel, 

Három egyszerre.
Vasárnap este: Aranyvirág.

Genró.

Vének tanácsa.
Genró-nak nevezik Japánban az „idősebb ál­
lamférfiak“ tanácsát, melyet rendszerint akkor 
hívnak egybe, mikor fontos államügyekről van 
szó. A Genró Japán mérsékelt, konzervatív 
fórfiaiból áll és a mostani harczias időben a 
béke fentartója. Ezt a testületet körülbelül 
hét év előtt alakították és tagjai sorába olyan 
férfiakat hivott meg, a kik a hazának külö­
nösebb szolgálatot fettek, vagyis a kik a há­
borúban vagy mint politikai és pénzügyi vezér­
emberek kitüntették magukat. A mikádó kri­
tikus időben egybehívja a vének tanácsát, a 
mely az eléje terjesztett kérdésekről véle­
ményt mond és ehhez mérten ajánlja, hogy 
az ország milyen politikai magatartást tanú­
sítson.A döntés azonban csupán atanács jel­
legével bír, melyet követni lehet, de nem kell.

A tanács tagját élethosziglan nevezik 
ki és igy akkor is megtarthatják helyüket, 
ha államszolgálatban már nincsenek ; mint­
hogy azonban uj tagokat már nem nevez­
nek ki, a tanács az évek során át önmagá­
tól feloszlik. A „Gemró“-nak ma csupán öt 
tagja van, ezek közül négynek a nevét Euró­
pában is eléggé ismerik, ezek : Ito, Yamagata, 
Inonye és Matsugata. Az egykori japán mi­
niszterelnök, Ito márki alakította át Japánt 
modern állatná. Osztozkodik vele hírnévben 
a szintén európai műveltségű Inonye gróf, a 
kinek ugyancsak előkelő szerep jutott abban, 
hogy Japánban a nyugati műveltség tért 
hódított. Akkoriban ez merész vállalkozás 
volt és a két államférfi életét sokszor fenye­
gette a fanatikusok gyűlölete. Inonye gróf 
több évig Japán berlini követe is volt Yama­
gata tábornok Japán első katonai tekintélye. 
O volt a mikádó legerősebb támasza trónjá­
nak elfoglalásánál. A „Genró“ legöregebb 
tagja, e 68 éves Matsugata gróf kétszer volt 
miniszterelnök, tizennégy éven át pénzügy­
miniszter és Japán legelőkelőbb pénzügyi 
szakembereként becsülik.

Megfojtották az ágyban.
■w-*-w

Rémes rablógyilkosság.
A vasmegyei Kemenes községben vak­

merő rablógyilkosság történt vasárnap éjjel 
a. mikor is egy vándormüvész lett a gyilkos­
ság áldozata. Az eset részletei ezek :

Vasárnap reggel egy Stolermann Fer- 
dinánd nevű stájerországi bűvész érkezett 
Kemenesre és Breiner Fülöp nevű odavaló 
lakos korcsmájában szállt meg, a hol aznap 
este büvészeti előadást is tartott. Az előa­
dásnak igen sok látogatója volt s a kiosztott 
belépőjegyekből, valamint a tányérozásból 
szép összeget szedett össze a bűvész.

Ezt a pénzt megirigyelte Wentner Ja­
kab odavaló suhancz, a kit a bűvész az elő­
adás tartamára fogadott fel, hogy neki se­
gédkezzen. A mikor az előadásnak vége volt, 
W entner behordta a büvüsz csomagjait an­
nak szobájába, de ez alkalommal a szobában 
elrejtette Ventner Ignácz nevű unokatestvé­
rét is, akivel már előre megállapodtak, hogy 
a bűvész pénzét elrabolják.

Amikor Wentner Jakab a dolgát elvé­
gezte, a bűvész kifizette öt s ekkor ö is be- 
lopózott a bűvész szobájába, a hol mind a 
ketten az ágy alatt rejtőzködtek el. Éjfél 
után volt már, a mikor a bűvész aludni tért, 
de alig feküdt le, neszt hallott a szobában, 
mire felugrott, hogy lámpát gyújtson.

Erre azonban nem volt ideje, mert a 
két suhancz leszorította az ágyba, a hol ad­
dig fojtogatták, mig megfult A két suhacz 
ekkor átkutta a meggyilkolt ember zsebeit s 
a mi pénzt nála találtak, elrabolták.

A"két gyilkos a halott’ embert kivitte 
a falu alatti patakba, útitáskáját és ruháit 
pedig egy, szalmakazalban rejtette el. A ven­
déglős másnap reggel csakugyan azt hitte, 
hogy a szobavendége megszökött az éjjel, 
csak később érkezett hire, hogy a patakban 
egy holttestet talaltak, a ki^nem volt más, 
mint az eltűnt bűvész.

A csendörség még aznap délelőtt kide-

; ritette a gyilkosokat, akik azt vallották, hogy 
ők csak lopni akartak, de mert a bűvész raj­
takapta őket, önvédelemből követték el a 
gyilkosságot.

Fővárosi ievél.

Budapest, febr. 2.
Egy ismerősöm két hétig tartózkodott 

Bécsben, honnan tegnap érkezett vissza a 
fővárosba. A politika és művészet köréből 
ő beszélte el a következőket :

Tisza István miniszterelnök végnapjai. 
Tisza Istvánnak miniszterelnöki napjai meg 
vannak számlálva. Visszalépését bevégzett 
dolognak tekintik. Vállalkozott. Vállalkozása I 
felül haladta erejét. S nem sikerült. Nem ' 
járt eredménynyel. A kibontakozást kérész- , 
tül vinni nem tudta. Szemrehányást ezért 
nem tesznek neki, de — menesztik.

Utódjául Andrássy Gyula grófot emle­
getik.

Tisza István főhadnagy ur. Bécsi 
• irányadó körökben is rósz hangulatot kel­

tett az, hogy Tisza István kineveztetése al­
kalmával a miniszterelnök az esküt főhad­
nagyi uniformisban tette le. A magyar nem­
zet lekicsinylését, a katonai hatalom fenn- 
sőbbségének elismerését látják ebben. S ha­
bár a cselekmény elkövetése óta hónapok 
teltek el, még mindig nemcsak emlékezet­
ben tartják, de élénken tárgyalják és elíté­
lik még azok is, a kik épen nem nevezhe­
tők a magyar nemzet barátainak.

Az obstrukczió és a bécsi körök. A bé­
csi körökre semmi különös hatással sincs a 
magyar képviselőházban folyó obstrukczió. 
Ott ezt egészen természetesnek tartják s 
nem ütődnek meg azon, hogy a nemzeti 
jogokért való küzdelemmel a képviselöház 
jobbjai felhagyni nem tudnak.

Az udvari körök ósdi és önző felfogá­
sában s a korral meg nem egyező irányza­
tában találják ennek az okát. Úgy vélik, 
hogy a béke végleg csak úgy állítható 
helyre, ha teljesittetnek azok a követelések, 
a melyek jogosultsága a magyar nemzet 
törvényeiben gyökerezik.

Mária Terézia és Schratt Katalin. 
Nagy jubileumot ünnepelt tegnapelőtt a 
Wiener Volkstheater, a „Mária Terézia“ j 
czimü darabot adták ötvenedik szer. A jubi­
leum alkalmából zsúfolt ház adott kifejezést 
loyalitásának. A czimszerepet Schratt Kata­
lin játszta.

Ragyogott a brilliántok özönétöl. Fején 
olyan diádéra volt, a milyet csak vasutkirá- 
lyok szerezhetnek meg övéik számára. Buda­
pest előkelő köreiben ilyet nem láthatni. 
Melle, mintha érdemjelekkel lett volna sűrűn 
telerakva, ragyogott a brilliántok és egyéb 
drágaságoktól. Szakértők egy millióra becsül­
ték a használt ékszerek értékét.

Megjelenésekor a koszorúk özönével 
árasztották el Schratt Katalint.

Azután játszott. Midőn mint Mária Te­
rézia szeméiyesitője hangoztatta, hogy a népek 
boldogságára törekszik s midőn udvarának 
főbb embereit névleg megnevezte, egyetlen • 
magyar nevet is hangoztatott, a Batthiányi 
grófét. S kifejezte azt is, éljen a magyar nép.

Az osztrák szindarabirótól ennél több 
nem telt ki. De ezen nem is csudálkozhatunk. 
A darabnak különben a meséje nagyon sovány. 
Ha nem Mária Teréziával foglalkoznék és nem 
Schratt Katalin játszaná a czimszerepet, az 
első előadás után a feledés homályába került 
volna az egész mű.

Művészeti tekintetben Bécs—Budapest 
között a helyzet ez : Bécsben fölötte áll az 
opera a budapestinek.

Ez érthető is. Ott iskolázottabb, ben- 
szülött művészek foglalnak helyet s igy’nem 
kéri kölcsön Taljánországból s máshonnan 
idegenből a művészeit.

Az operettek és egyéb színmüvek dol­
gában azonban Budapest fölötte áll Bécsnek. 
Bécsnek csak akkor van jó primadonnája, ha 
egy magyar művésznő jelentkezik ott a 
színpadon.

Beismerik Bécsben, hogy művészi erő 
és érzés tekintetében a magyar határozott 
fölényben áll. A mit a magyar művészet 
produkál, az nem másolás, az alkotás. A genia- 
litásnak az a megnyilatkozása ez, mely a 
költö gondolatát egész lényével átérzi, ahhoz 
tökéletesen simulva, egyéniségének specziális 
tálentumait felhasználva tökéletest alkot.

A budapesti nemzeti színház magasabb 
művészi nívón áll a többi színházaknál.

Germanizálás Budapesten. Az előke­
lőbb színházaktól eltekintve Budapesten tüz- 
zel-vassal folyik a germánizálás. Csodálatos, 
hogy ezelőtt az államrendörség is csendesen 
szemet huny. Épen a Népszinház-utczában, 
tehát egy nemzeti intézet közelében van a 
Wertheimer mulató. Külön, belső zár nélkül 
való kártyafülkéiröl és egyebekről már sokat 
beszéltek a lapok. Felemlitésre érdemes itt 
az, hogy lengyel zsidók idegen nyelven tar­
tanak előadásokat. Ha szemszurásból néha 
egy-egy nóta az elöirás következtében ma­
gyarul is elhangzik, azt lepisszegik. Szabály­
talanságért és kihágásokért a VIII. kerületi 
elöljáróság a tulajdonost, hétröl-hétre bünteti. 
A felső fórumok azonban megszüntetnek 
ellene minden eljárást.

Budán a sváb gyerekek ma is épp úgy 
németül beszélnek, mint ezelőtt 50 évvel. A 
fővárosi népiskoláknak nem látszik semmi 
hatása. Az iskola székek félszázados műkö­
désének semmi látható nyoma.

A gyalui havasok alatt, a Jósika tele­
pen levő Emke iskola, vagy pedig Bukovina 

I határ szélén levő lajosfalvi állami népiskola 
5 év alatt nagyobb eredményt tudott elérni 
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mint 50 év alatt a budai népiskolák. A fő­
városi iskolaszék tagjait és sváb tanítóit ezért 
szalmán szeretném megégetni.

írják a lapok, hogy uj szabályzatot ké­
szítettek a fővárosban a népoktatás rendsze­
rére. Én ettől sem várok eredményt. Részint 
Galicziából, Csehországból és Ausztria egyéb 
tulnépes tartományaiból az éhező és munkát 
kereső nép tömegesen lepi el fővárosunkat. 
E sáska had üzletekben, munka helyeken és 
korcsmákban csak németül beszél. Ha már 
mostan a benszülötteket 50 év alatt nem 
tudta a főváros meg inagyarositni, semmi 
féle írott és nyomatott szabályzat nem fogja 
a bevándorlottakat, azok gyermekeit a ma­
gyar nyelvbe bevezetni.

Budapest főváros éhes város. Úgy kép­
zelhető, mint egy madár fészek, a melynek 
lakói, mint a fészek fiókái, minden röppe- 
nésre kitátják a szájukat s lesik, hogy abba 
táplálék hulljon.

Sok lévén a fészekben a kakuk fióka, 
hiányzik az a harmónia, mely a testvérek 
között, a közös érdek elérésére való szövet­
kezésben és együtt működésben megnyilat- 
kozhatik. Itt mindenki galambot vár sülve. 
Ezekről s egyebekről jövő levelemben.

Szemlélő.

Az Jtaz<‘
Felhívás előfizetésre.

Az uj évvel 
feäSzoQötödik ^folyanjába 

az

„ELLENZÉK“.
Lapunk múltjával nem kérkedünk ; 

jövője miatt nem aggódunk. A multró, 
nem mondhatunk egyebet, mint azt, 
hogy mindig és minden kérdésben a 
kötelesség szavára hallgattunk. A jövő 
iránt nem táplálunk egyéb reményt 
mint azt, hogy Erdély magyar közön­
ségének ezentúl is szüksége lesz olyan 
orgánumra, mely teljesen független a 
szókimondásban s becsületes hűséggel 
követi elveiben a magyar állam törté­
neti hivatását.

A jót, mit eddig nyújtottunk : igyek- 
zsünk megtartani ; a gyarlóságot, mely­
től mi sem voltunk megkímélve : igyek­
szünk leszokni. így haladunk a tökéle­
tesség felé buzgósággal és kitartással.

Politikai vezéreszménk :
Független Magyarország.

Midőn hazánk érdekeit szolgáljuk : 
közönségünk érdekeinek teszünk eleget, 
Lapunk lámpavilág, mely nem önma­
gáért ég, hanem másokért.

Előfizetési feltételeink :
Egy évre................................. 32 korona
Fél évre................................. Itt „
Negyedévre ....... 8 „
Egy hóra .  3 „

Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve.

Mutatványszámokat kívánatra in­
gyen küldünk.

Régi előfizetőinket kérjük az elő­
fizetések mielőbbi megújítására, hogy 
a lapot minden megszakítás nélkül 
tovább küldhessük.

MINDENFÉLE.
— februárius, 3.

Hazafias tisztelettel kér­
jük előfizetőinket, szive kel­
jenek az előfizetési dijjaknt 
mihamarább megküldeni — 
hogy a lapot minden megsza­
kítás nélkül tovább küld- 
heseük.

— Megenyhült az. idő. Az időjárás 
egypár nap óta megenyhült. Csupán Predeálon 
van metsző hideg, 11 fok. Egyebütt az er­
délyi részekben mindenütt 1—6 fok a hideg. 
Egy pontján az erdélyi részeknek 1 fok me­
leg van. Budapesten is megenyhült az idő. 
Tegnap 3 fok meleg mellett olvadás állott he.

— Benedek Elek, az illusztris író az 
E. G. E. tegnapi gyűlésére, minta budapesti 
Székely Egylet képviselője Kolozsvárra ér­
kezett. Itt idözése alatt Orbók Mór tanitó- 
képezdei igazgatónak volt kedves vendége. 
Benedek Elek a tegnapesti gyorsvonattal 
utazott el Kolozsvárról.

— A mentők mult havi műkö­
dése. Százharmincznégy esetben rukkolt ki 
januárius havában a kolozsvári mentők csa­
pata első segélynyújtásra. Az előfordult ba­
joknál a sebzés és sérülés 50 esettel szere­
pel. Alkoholmérgezés nem fordult elő s ezt 
elismeréssel emeljük ki.

Három öngyilkos-jelölt is szerepei a lis­
tán. Egy felakasztotta magát, kettő pedig 
mérget ivott. Kettő meghalt. Egyet meg­
mentettek.

— Az „Uj párt“ Nagy-Ajtán. A 
mint nagy-ajtai tudósítónk irja, az „Uj párt,“ 
vagyis a báró Bánffy Dezső pártja a nagy­
ajtai kerületben alakulóban van. — Az első 
szervezkedő bizalmas értekezlet február hó 
7-én délután 3 órakor fog megtartatni Nagy- 
Ajtán.

— Az osztrák és a magyar ipar. 
Bonczhidáról egy úrnő lapunknak levelet 
irt, a melyben hivatkozva egy korábbi köz­
leményünkre, elmondja, hogy tíz külföldi 
gyárat meg lehet találni addig, mig egy
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mives emberekből alakult bizottság. — E 
bizottságnak segítségre, támogatásra van 
szüksége; várja ezt különösen a háromszéki 
Nemes Egyetemi lifjuságtól. — E tárgyban 
értekezni jertek el 1904. feb. 4-én d. u. 4. 
órára az „Emke“ dísztermébe.

— Katonatisztek bankja. A kato­
natisztek eladósodásán segítendő legközelebb 
egy katonatiszti bankot alapítanak, a mely­
nek a főrészvényese maga a király lesz. Az 
uralkodóház tagjai nagy összegeket jegyez­
tek, úgy, hgy a részvénytöke már meghaladja 
a tiz millió koronát. Konvertálni fogják az 
összes kérelmező tisztek adósságát, 15 évi 
részlettörlesztésre, olcsó kamatláb mellett.

— Kitüntetett gyümölcs! atenyész 
tők. A szolnokdobokai gazdasági egylet Z. 
Kiss Sándor, rettegi, Balla Mihály magyar- 
décsei, Szász Sándor inagyar-láposi, Szász 
Sándor magyar-décsei, Tarsoly Zoltán némái 
és ifj. Márton Ferencz magyar-décsei kis­
gazdáknak a gyümölcs-tenyésztés fellendí­
tése körüli tevékenységükért köszönetét mon­
dott és ösztönzésül valamennyit pénzjuta­
lomban részesítette. Az egyesület a jövő 
évre is hat jutalmat tűz ki a gyümölcsfa- 
tenyésztés fellendítésére.

—- Abpesti Nemzeti kaszinó, mint 
már táviratilag jeleztük vasárnap tartotta 
közgyűlését, az elmúlt évben a kaszinónak 
2 tiszteleti, 687 rendes és 12 rendkívüli, ösz- 
szesen tehát 301 tagja volt; évközben el­
hunyt 16 tag, ezzel szemben 22 rendes és 5 
rendkívüli tagot vettek föl. A könyvtár fej­
lesztésére 4800 koronát fordítottak ; összesen 
571 kötettel gyarapodott a könyvtár, mely­
nek tartalma az év végén 22978 kötetre 
emelkedett. Hírlapok és folyóiratok beszer­
zésére 5943 koronát fordított a kaszinó ; 97 
hazai és 81 külföldi összesen tehát 188 lap 
és folyóirat állott az olvasó-teremben a ta­
gok rendelkezésére.

A közgyűlés megadván a fölmentvényt 
a mult évi zárószámadásokra nézve, elfogadta 
az 1904-ik évre beterjesztett költségvetést, 
melynek 315.229 korona bevétel mellett 
307.002 korona kiadást s igy 8227 korona 
többletet irányoz elő.

— A világ vaj termelése. Mullhall 
Mihály statisztikai gyüjteménytárának leg­
utóbbi füzetében érdekes összeállítást közöl a 
világ vajtermeléséről. Az összeállítás szerint 
a fehér fajok államai nem kevesebb, mint 
63.880,000 tehénnel bírnak, melyek évenkint 
2.640,000 tonna vajat és sajtot termelnek le­
galább is 9.407,590,000 frank értékben. Az 
1899. évi statisztikai adatok alapján össze­
állított kimutatás szerint a fontosabb termelő 
államok a következő arányban termeltek va­
jat és sajtot és pedig : Anglia 4 millió te­
hénnel 200 ezer tonna termelés ; Francziaor- 
szág 5 millió tehénnel 200 ezer tonna terme­
lés; Németbirodalom 9 millió tehénnel 300 
ezer tonna termelés ; Oroszország 10 millió 
tehénnel 350 ezer tonna termelés ; Magyar­
ország és Ausztria 6 millió tehénnel 170 ezer 
tonna termelés stb. Magyarország és Ausztria 
termelésének óriási fellendülését élénken bi­
zonyítja az a körülmény, hogy míg a kivi­
tel értéke az 1895. évében alig érte el a 
másfél millió koronát, ez az érték az utolsó 
évben meghaladta a 11 milliót. Az Európán 
kívüli országok közül nagyarányú vaj- és 
sajttermeléssel bírnak az Egyesült-Államok 
16 millió tehénnel és 610 ezer tonna terme­
léssel, valamint Kanada 2 millió tehénnel és 
120 ezer tonna termeléssel. Oroszország ter­
melése az utolsó 10 évben majdnem megkét­
szereződött. Belgiumé hasonlóképen kétsze­
resre fejlődött, mig Olaszországé háromszo­
rosra emelkedett.

— Vécsey Marsa bárónő apacsa. 
Mária Valéria főhercegnő volt főkamarás- 
mesternője, Vécsey Mária bárónő, aki most 
38 éves, a riedenburgi sacré coeur-klastromba 
lépett be s jelenleg ugyanott novicia. A bá­
rónő kitűnő zeneértő s'mint kiváló társalgó 
a legmagasabb körökben is közkedveltségnek 
örvendett. Vécsey Mária bárónő egy ős-er­
délyi mágnáscsaládnak a sarja s' unokahuga 
Komis Mária grófnőnek, ki valamikor Mária 
Valéria főherczegnőnek nevelőnője volt.

—; Az illatszerek kellékhatásai, 
Vannak virágillatok, amelyek kedvezőtlen befo­
lyást gyakorolnak az emésztőszervek, mások a 
lélekzési belélegzésre hatnak zavarólag, némelyik 
pedig szédülést okoz. A virágárus nők, a meg­
szokás daczára, gyakran szenvednek főfájásban, 
sőt mint Ernest Liotord megfigyelte, ájulási ro­
hamokban is. A vanjlia illata sajátságos er- 

I nyesztő hatással van sok emberre. Van olyan, 
akinél a vaníliát tartalmazó tejszínhab, vagy 
fagylalt kis mennyisége is rögtön erős rosszul- 
létet vált ki. Legerősebb a hatása a tiszta vani- 
linnek, amely pl. a Vanna suavis nevű növény 
virágjának is van parfümje. Nagyon nehezen tü­
nk a Ligustrum japonicum olajfákoz hasonló 
növény júliusban nyíló virágainak illatát, nem­
különben a tubarózsáét, amelynek illő anyaga 
az idegrendszerre is hat. Hasonló tapasztalatok 
vannak a jázmin, ajalapa és az orgona illatának 
hatása felöl. A legtöbb virág — mint ismeretes 
— sötétben fokozott erővel illatozik és illatával 
magához édezgeti az éjjeli pillangókat’ amelyokre 
a himpio lerázása és szertehordása czéljából 
van szükségük, a Natura arboresceos, mely 
Nizza, Cannes és Mentone környékén van elter­
jedve, erős parfümjével álmositólag, sőt gyön­
gébb idegzetüekre altatólag hat.

A ®árai holttest. Deczemberben 
Zára mellett a tengerparton egy ismeretlen 
férfi összeroncsolt holttestére akadtak. A ha­
lott laba össze volt kötözve és nyakán szú­
rás nyomai voltak láthatók. Ugyanekkor 
konstatálták, hogy a galicziai Szánokból 
nyomtalanul eltűnt Komlossy Jenő számvivő- 
főhaduagy s az a gyanú merült fel, hogy 7 a 
zárai hulla az eltűnt Komlossy holtteste. A 
főhadnagy barátai a holttesten levő ing 
gombjairól következtették ezt. Ezt most a 
zarai országos törvényszék hivatalosan meg­

magyar gyárat hosszas keresés után felfe­
dezhetünk. Ha tehát a magyarországi gyá­
rakat listába gyűjtik, <5 azt óhajtaná, hogy 
nevezzünk meg számára is egy olyan gyá­
ra! , a miben a magyar modern kalapok szá­
mára díszeket találjon, vagy legalább a mi 
legközelebb állana a divat Meccájából ho­
zott holmik után csinálására. Sajnálattal je- 
lontjükki, hogy ilyen gyárat mi megnevezni 
nem tudunk. A helyzet az, hogy a múltkor 
kifejezett óhajtás elhangzott a pusztában. 
Elhangzik minden, a mi a magyar ipar fel­
lendítésére vonatkozik. Elhangzik azért, mert 
a hazai ipar kamarákat osztrák mintára szer­
vezték annak idején. Régi keretben mozog­
nak s a bürokratizmusnak ebből az osztrák 
útvesztőjéből ma sem tudnak kibontakozni. 
Az ipar testületek még serdületlen gyermek 1 
korukat élik, önálló tevékenységre nem al­
kalmasak. Kebli bajaikat is alig tudják el- 
simitni. Az országos ipar egyesület kritika 
nélkül állított össze jegyzéket a verseny- i 
képes czégek nem választhatók ki. A ke- ; 
resk. miniszter megfelelő ügyosztálya ten­
ger kötetet állított össze a hazai iparosok­
ról, de ebben ő sem ismeri ki magát snem 
nem is csinál stúdiumot a dologból.

— Kolozsvár városháza. Uj épüle­
tet tervez Kolozsvár városa, a Helfi ház a 
városház s a kolozsvári anyakönyvi hivatal 
helyén. Ez épület előkészítéséhez a nagy­
váradi városház részletes leírását kéri a vá­
rosi tanács. Figyelmeztetjük a tanácsot, hogy 
mikor tervez, ne másoljon. Csináljon jót és 
eredetit. Gondoskodjék arról, hogy egy 
vigadó terem is legyen. E czélra vagy a régi 
szinház volna átalakítandó vagy az újépület­
ben volna emelenö. Úgy értesülünk külön­
ben, hogy a városháza 6 éven belül fog ki­
épülni.

— Aæ uj párt neve. Debreczenböl 
Írják : Bánffy báró megemlítette a vasárnapi 
közgyűlésen tartott beszédében, hogy pártja 
csak ideiglenesen vette fel az ,Uj-párt“ ne­
vet, addig mig a párt programmja országo­
san ismeretessé lesz és a párt több helyen 
megalakul, hogy majd ekkor ö programmban 
lefektetett elveknek s a párt törekvéseinek 
megfelllö nevet magok a párthivek adhassa­
nak a pártnék. A párt alkalmas neve felett, 
hogy egyetlen szó lehetőleg kifejezésre jut­
tassa a programra elve.t, a párt legfőbb irá 
nyát, — élénk diskusszió tárgyát képezte 
Angol Királynőben tartott ismerkedési es­
télyen ; mert szó volt róla, hogy a párt hi­
vatalos nevének megállapítása a debreczeni 
zászló bontás emlékezetes fényeinek soroza­
tát egészítette ki, — ez azonban elmaradt, 
Báró Bántfy a párt demokratikus elveinek 
megfelelő még több ezután alakuló vidék 
pártkör óhaját is meghallgatni kívánja, egyéb 
ként a debreczeni párt egyik titkárát dr. Kö- 
rösy Kálmánt a pártnév tárgyában egy me­
morandum készítésével bizta meg.

— Egy évi fogházra Ítélt szász- 
városi oláh pópa. Ma délelőtt egy szász­
városi oláh pópa állt a kolozsvári kir. törvény­
szék, mint esküdtbiróság előtt. A pópa neve 
Mócza János. A Szászvároson megjelenő 
„Libertate“ oláh lapban izgató czikket irt : 
„Meghalt Mátyás király, oda az igazság6 oki­
mén, még a Mátyás-szobor leleplezése idején. 
A czikkben feldicsért olyan egyéneket, a kiket 
izgatásért a törvényszék elítélt. E miatt ma 
a vádlottak padjára került.

Az esküdtbiróság igy alakult meg :
Nagy János, Gajzágó Jenő, dr. Czik- 

mántory Ottó, Bakó Mihály, Dobál Antal, 
Chorus Gyula, Barthü Tamás, Jancsó Lajos, 
Lészay Ferencz, Zsigmond Ferencz, dr. Wer­
ner Rezső, Balogh Ferencz. Pótesküdt Gál 
Gyula, bíróság elnöke Reinbold Arthur, bírák 
Stephany Elek, dr. Jékey Dániel. Ügyész dr. 
Jeney Aladár. Jegyző dr. Lázár Ernő. Tolmács : 
dr. Tauber Farkas védő Vlád Aurél ügyvéd. A 
vádlott cselekményét beismerte. A bíróság 
kérdést intézett az esküdtek elé.

Az esküdtbiróság Mocza János pópát 
két kérdésben izgatás vétségében bűnösnek 
mondotta ki, a melynek folytán a törvény­
szék vádlottat izgatás és feldicsérés vétsége 
miatt egy évi fogházbüntetésre, 1000 korona 
mellékbüntetésre, esetleg további 50 napi fog­
házra ítélte. Felmenteti a vádlottat a munka 
aló). Magát élelmezheti. A jogerős ítélet a 
„Libertate“ lapban vádlott költségén fog közzé 
tétetni.

Számba vette az indokolás vádlott elő­
életét, azonban tekintettel volt arra, hogy a 
pópa a nép vezetője s mint ilyenek a cse­
lekménye súlyos beszámítás alá esik.

Közvádló megnyugodott, védő semiségi 
panaszt jelentett be.

— Szöllőszeti és borászati előadás 
Kolozsvárt. Pammer Jenő szőlöszeti és 
borászati felügyelő e hó 5-én délelőtt 10 
órakor szőlészeti előadást fog tartani.

Szvacsina Géza kir. tanácsos polgár­
mester különösen felhívja az érdekes elő­
adásra, a szőllös gazdák figyelmét. Az elő­
adás különösen a szőlő helyek termelésére és 
a termelés fokozására fog irányulni.

Közre adjuk ezt a hirt, azon kötelessé­
günknek tartjuk felemlíteni, hogy a fel­
ügyelő ur rossz időt választott, a mikor 
péntek délelőtt 10 órát választotta előadás 
időül. Ilyenkor a gazdák el vannak foglalva 
s az előadáson nem vehetnek elegendő szám­
mal részt. Az ily előadásokat d. u. 5 órára s 
lehetőleg szombat délutánra kell kitűzni, a 
felügyelő szűrje le azt a tapasztalatot, hogy 
ő alkalmazkodjék a tömeghez s ne a nagy 
társaságot kényszerítse, hogy miatta a napi 
teendőit elhagyja.

— Háromszék! Nemes Ifjúság­
hoz.! „Emlék oszlopot Körösi Csorna Sán­
dornak!“ Ezt tűzte feladatául egyszerű föld­

állapította. A Komlossyénak agnoszkált holt­
test ruháiban egy trieszti lóvasúti jegyet is 
találtak s igy kétségtelennek tartják, hogy 
a főhadnagy'ott is megfordult. A holtan ta­
lált főhadnagynak, mint Zárából jelentik, a 
beszerzett adatok szerint egy bécsi férjes 
asszonynyal viszonya volt s igy élt az a 
gyanú is, hogy az asszony férje gyilkoltatta 
meg. Hogy miképpen került a halott a dal- 
mácziai tangerpartra, azt még most sem si­
került megállapítani. A budapesti rendőrség 
most annak kiderítésén fáradozik, hogy mi­
vel Komlossy Jenő Budapesten is megfordult, 
kinek a társaságában és hol tartózkodott a 
városban. Ezzel szemben a mi értesülésünk 
a következő: Komlóssy egy horvát helyőr­
ségben szolgálva, megismerkedett egy ott 
lakó c alád leányával. A leány azonban nem 
vette komolyan a tisztet és máshoz ment 
férjhez. Az ifjú pár egy darabig még ott 
lakott, azután Zára közelébe hurczolkodott. 
az esküvő után Komlossy hogy felejtsen, 
áthelyeztette magát Galicziába. A feltevés 
ezek után az, hogy a főhadnagy azért ment 
Zárába, hogy régi szerelmesét láthassa.

— Tennyson és a dohányzás. 
Tennyson Alfréd, a nagy angol költő pipá- 
zás nélkül nem tudott írni. Ha asztalához 
ült, már ott kellett állni nagy és telt do- 
hányszelenczéjének és pipaállványának. Munka 
közben szakadatlanul dohányzott, de egy pi­
pát kétszer sohasem használt. Egyszer Mül­
ler Miksa, a két éve elhunyt nagy orienta­
lista látogatta meg. Többek, között a dohány­
zásra fordult a társalgás. „En is valóságos 
rabszolgája voltam ennek, a rossz szokásnak, 
— mondta a tanár — de egyszer elhatároz­
tam, hogy lemondok róla és tüzbe dobtam 
valamennyi pipámat.“ „Azt mindenki meg 
tudta tenni6 — válaszolt Tennyson és egy 
felséges mozdulattal kihajította összes pipáit 
az ablakon. Harmadnap azonban már mogor­
ván járt-kelt a házban ős negyednapra, nem 
tudva többé ellenállni a vágynak, lement a 
kertbe, összeszedte a fűben heverő, eldobott 
pipákat — és azontúl még többet dohány­
zott, mint azelőtt.

— Az amerikai vasutak. Az utazót, 
a ki az amerikai korlátlan szabadságért lel­
kesülve érkezik a keleti part valamely nagy 
kikötőjébe, csakhamar elhagyja az a lelkese­
dés, a mint vasúti kocsiba szállva a konti­
nens belseje félő utazik, mert több mint bi­
zonyos, hogy éppen nem kellemes dolgokat 
tapasztal. A vasútnál alkalmazott személyzet 
nem ismer fegvelmet. A vonatok pontatlanul 
érkeznek. Tiz-tizenőt órás késés nem megv 
ritkaságszámba. Az idegen utas ugyancsak 
háborúskodik ilyenkor, a született amerikai 
ellenben csodálatos türelmet tanúsít. Neki ez 
megszokott dolog. Ha amerikai embertől kér­
dezzük, hogy ez vagv az a város milyen tá­
vol van, az nem órákban felel, hanem meg­
mondja, hogy még ennyi meg ’ennvi kilo­
méter. A nagy kényelemmel és pazar fánynyel 
berendezett kocsikban az utas gyakran min­
den védelem és segítség nélkül marad. A ka­
lauz mogorva, barátságtalan, a pullman ko­
csik őre csak akkor nyájas, ha dollárcsengést 
hall, a szerecsen szolga meg éppen tolakodó 
és szemtelen, a ki bármely szakaszban helyet 
foglal. Számos vonaton borbély is van, de 
ez egyúttal a postát és a podgyászokat is 
kezeli. így persze egyik föladatának sem fe­
lelhet meg. Az állomásfőnök rendszerint nincs 
az állomáson, tehát még csak panaszt sem 
lehet tenni.

— A plébános szive. Hajdúböször­
ményben általános feltűnést és beszéd tár­
gyát képezi Semberg^Miklós r. k. plébános 
esete. A szeretett és mindenki által becsült 
lelkipásztor plébánosi állásáról lemondott és 
a r. k. egyház kötelékéből kilépett. Semberg 
plébános lemondásában szive játszott közre. 
Megszeretett egy előkelő úri nőt, — kinek 
Hajdumegyében nagy birtokai vannak és a 
szép asszony kedvéért, a kit”feleségül is 
vesz, vetette le a reverendát.

— A rádiuhról. A londoni „Strand“ 
legutóbbi száma rendkívül érdekes czikket 
közöl a rádiumnak a szerves lények életmű­
ködésére való sajátságos befolyásáról amelyre 
Danuyn tanár a Pasteurintézetben a rádium­
mal végezett kutatásai alkalmával jött rá. 
Danyn kíséreteit a következőleg végezte : 
Egy nagy üvegedénybe három tuczat kisebb 
liszttel telt üvegcsét állított, azután mind­
egyik üvegbe lepkebábokat tett, az üve" 
get azután rádium-sugarak hatásának tette 
ki hosszabb időre. Ugyanesak igy járt el még 
három tuczat üvegcsővel, amelyek hasonlóan 
voltak elkészítve azonban nem állottak a rá­
dium-sugarak hatása alatt. Néhány hét le­
folyása múlva a rádium-sugarak hatása alatt 
álló üvegekben a legtöbb báb elpusztult. 
Egyes példányok, amelyek az üvegcse túlsó 
részén feküdtek, ahol a rádium-sugarai nem 
érték, még éltek, azonban csak mint bábok, 
mialatt a rádium-sugaraktól ment üvegben el­
helyezett bábokból már lepkék fejlődtek ki, 
amelyek már tojásokat is raktak le, és ame­
lyekből már uj bábok keletkeztek. Néhány 
újabb hét múlva a besugárzott üvegekben 
már csak három-négy báb élt és egy hónap­
pal a kísérlet megkezdése után csak egy élő 
báb volt az üvegben, mialatt a rádium-suga­
raktól ment üvegben a bábokból már újra 
lepkék fejlődtek ki, ezek tojásokat raktak, 
amelyekből uj bábok keletkeztek. Tehát a 
rádiumtól ment üvegcsékben már a harma­
dik természeti fejlődés folyamata fejeződött 
be, mialatt a sugárzott üvegcsékben levő 
bábok elpusztultak. Látnivaló ebből is a rá­
diumnak a szerves lények életműködésére 
való befolyása.

Egy úri házban két szoba és konyhából 
álló lakást keres egy özvegy katonatisztné, ki csak 
leányával van. Ajánlatok „Kiadó lakás6 czimen a ki­
adóhivatalba kéretnek. 1—1 22.

intelligens úri családnál keres teljes ellá­
tást első éves joghallgató. Szives ajánlatokat kérek 
azonnal „Joghallgató6 czimen a kiadóba. 1—1 23.

— Pármai ibolya szappan. E név 
alatt pár év óta egy kitűnő mosdó szappan van 
forgalomban. Ki ne szeretné az ibolya illatot ? S ha 
e kedves, gyöngéd illattal ellátott szappanról még 
azt tudjuk, hogy az arczbőrt finomítja, üdíti ugyan- 

nyira, hogy még a legérzékenyebb arozbörüek is nagy 
eredménynyel használják s ha tudjuk azt, hogy ha­
sonló finom minőségben ilyen árért külföldi szappant 
nem is lehet kapni, akkor méltán várhatjuk, hogy a 
közönség nem szánalmas pártolás czéljából, hanem 
saját érdekében fogja használni e kiváló magyar 
gyártmányt. 1 drb. 80 fillér, 3 drb, 2 kor. 20 fillér. 
Készíti Szabó Béla pipere szappangyáros Miskolozon. 
Kapható Kolozsvárt: Kovács P. fiainál, Gergely Fe­
renc utóda, Schuster Emil, Burger Frigyes, Jeney 
Lajos czégeknél s dr. Hintz György gyógyszertá­
rában. 54 29—50

Közönség köréből?

Nyilatkozat.
Városunkban a közeli napokban elferjedt bot­

rányos hirt némelyek nem átallották rosszakaratu- 
lag dr. Szskeres József ur nevével is kapcsolatba 
hozni. Úgy egyénisége, mint állása egyaránt köte­
lességemmé teszik annak nyilvánosságra hozatalát, 
hogy egyik ismeretessé vált rágalmazó ellen neve­
zett plébános ur megbízásából a büntető eljárást 
meginditottam és hogy meg fogom indítani mind­
azok ellen, akikről bizonyossá válik, hogy a rágalom 
terjesztésében részesek.

Kolozsvár, 1904. februárius 3-án.
Dr. Menyhárttá Gáspár,

ügyvéd.

Szerkesztőségi üzenet.

Olvasónak. (Kolozsvár.) Nem szíve­
sen válaszolunk a hozzánk intézett levelére, 
mert az egész trágár pletyka nem egyéb, mint 
egy osztály ellen irányuló durva orvtámadás. 
Gyáva, lelki ismeretlen és rosszindulatú embe­
rek szokása, szárnyára ereszteni a nagy Gale- 
ottot s aztán jól elrejtőzni az ismeretlenség ho­
mályába az esetleges megfenyités elől. A frivol 
rágalom sokaknál talált hitelre — az igaz, — 
de csak tudatlan ős felületes emberek ültek fel 
olyan abszurd mendemondának, a mely már 
magában véve — fizikai képtelenség. Különben 
is a ki józan Ítélettel mérlegel, az hamar be­
látja, hogy itt csak komisz hazugságról lehet 
szó. Mert hiszen mindent teljes homály borit. 
A szereplők nevei a történet helye, no meg 
azok, a kik a bűnt felfedezték, a veszélyt elhá­
rították, a gyógykezelést végezték stb. minden 
ős mindenki teljesen ismeretlen. Ha ön gondol­
kozik, hamar tisztában lehet azzal, hogy az 
egész mendemonda nem egyéb, mint a buta 
tömeg számára kieszelt hülye mese.

Levelének további tartalmára nem reflek­
tálunk. n.z emberi, a társadalmi az irodalmi és 
a hazafias ízlés olyan, mély elfajulásával sem­
miféle formában nem foglalkozunk.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósítása 

és sürgönylevelei.

A helyzet.
Budapest, febr. 3.

Szombat óta a pártkörökben nagy 
csend uralkodik, a képviselők nagy 
része haza utazott kipihenni a folyto­
nos ülésezés fáradalmait.

A politikai világ nagy várakozás­
sal tekint a delegácziók ülései elé, mert 
hir szerint olyan kijelentések fognak 
tétettni a hadügyi kormány részéről, a 
melyek döntő súllyal fognak birni a 
Tisza kormány jövendő sorsát illetőleg.

az első ülés ma délután lesz s 
ezen állapítják meg a munka rendet.

Holnap az albizottságok kezdik 
meg működésűket.

A várva-várt nyilatkozat, vagy ki­
jelentés Pitreich ur részéről valószínű­
leg pénteken fog megtörténni. A poli­
tikában tehát péntek kritikus nap lesz, 
s ha csakugyan Pietreich e napon nyi­
latkozni fog, úgy a politikai helyzetben 
bizonyára változást fog előidézni.

Tisza Becsben.
Budapest, fehr. 3.

Tisza István miniszterelnök s a de­
legáczió tagjai Bécsbe utaztak. Hirsze- 
rint sok Kossuth-párti képviselő is fel­
utazik, hogy jelen legyen a delegáczió 
ülésén és meghallgassák Pitreich kö­
zöshadügyminiszter beszédét, a ki a ma­
gyar nemzetnek adandó katonai enged­
ményekről fog hir szerint nyilatkozni.

A harczoló ellenzék.
Belgrád, febr. 3.

A harczoló ellenzék készül a to­
vábbi küzdelemre, mert a párt előre 
is megvan győződve, hogy Pietreich 
hadügyminiszter nyilatkozatai nem fog­
ják kielégíteni a magyar közvéleményt.

A kilátásba helyezett vívmány.
Budapest, febr. 3..

Politikai körökben máris tudni vé­
lik, hogy mi lesz az a nagy „vívmány“

*) E rovat alatti közleményekért felelősség a 
beküldőt illeti.

a melyet Pietreich ur kilátásba fog 
helyezni.

Az tudniillik, hogy BécsbŐl meg- 
fágják engedni, hogy egy katonai osko­
lát állíthassunk fel a saját pénzünkön, 
a hol kegyes engedelmükkel lehet egy 
pár tantárgyat (a leglényegtelenebbe- 
ket) magyarul tanítani.

A bronzágyuk.
Budapest, febr. 3.

Egy bécsi újság szerint, a hadügy­
miniszter azért ajánlotta a delegátusok­
nak a bronzágyut, mert előzőleg önké­
nyesen 500 bronzágyut csináltattak.

Hir szerint a magyar delegáczióban 
szóvá teszik ezt.

Elfogott gyilkos.
Budapest, febr. 3.

Boda István, a József-köruton bal­
tával leütött levélhordó gyilkosát Buda- 
keszen tegnap elfogták. A gyilkos neve 
Csontos Mihály, 30 éves volt urasági 
inas. Rég gyanakodtak rá. Az aszódi 
rablógyilkosságban is részes.

Mindenféle............. 
nyomtatvány . . . . 
a leggyorsabban . 
és legolcsóbban. . 
az „Ellenzék“ 
nyomdájában. . . . 
készül.........................

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYARY MIHÁLY.

NYÍLTTÉRI. 
>

Nyilatkozat.
Most, midőn a „Szászváros“ jan. 21. és 

az „Ellenzék“ jan. 23. számában megjelent 
„Válasz“ kapcsán köztem és Bíró Lajos ur kö­
zött felmerült affaire a lovagiasság szabályai­
nak megfelelően elintéztetett ; kijelentem, 
hogy „lovagi“ czimem jogosultságát igazoló 
okleveleimet bárkinek bemutathatom.

Festertreui lovag Riebel Ármin, 
101 1—1. joghallgató.

Rçisipgçr József
oki. mérnök és építőmester

== irodáját
Mátyás-király-tér 26. szám a. 
(gr. Zichy-ház) az első emeleten 

megnyitotta.
Tervez és épít mindennemű 
és jellegű épületeket, valamint 
elvállal minden a mérnöki és 
magas építési szakba vágó 
munkát. - - - ■ - ..... ioo 1—6
Telefon-szám : 501.

ZZ Tudomásul I —
Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy a téli idényre egy alkalmi bevásárlás foly­
tán a Deák Ferencz-utcza 40. sz. alatt 
levő nagy posztó- és gyapjuszövetáru rak­

tárunkat, nagyobb mennyiségű ~

maradék-szövetekkel
bővítettük ki, melyek a legfinomabb magyar, an­
gel és skót gyártmányú kelmék : teljes öltözék-, 
felöltő-, ulster- és télikabátoknak nagyon czél- 
szerüek és olcsóságuknál fogva igen alkalmasak. 
Továbbá a legfinomabb fekete kelmék

zzzzzz báli és szalon .... .. :
öltözékeknek, a legújabb divatu szövetek, kor­
csolyázó öltözékeknek és kostümöknek 
nagy választékban. Nagy raktár szörmeárukban. 

A nagyérdemű közönség szives pártfogá­
sáért esedezik

Moskovits B.
——^örökösei. ==
Zauderer, 

59 36—70 -----üzletvezető.------

•) E rovat alatti közleményekért nem vállal 
felelősséget a Szerk

Béli Sándor, i Reclam
Hbz ruha és féni szabó üzlete

város háza alatt. 898 113—150

férfi öltönyök mérték 
szerint elkészítve.
Honi szövetekből 50 korona.

Gyermek ruhákban

IN agy választék
Olcsó árak!

Mátyás király-tér L szám.
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Árverési hirdetmény és feltételek.
A m. kir. kincstár és Butyka József a Ferencé 

és neje szül. Kilin Mária tkvi tulajdonosok kérésére 
a bírói végrehajtási árverés erejével bíró önkéntes 
árverés a Kolozsvár városi kir. jbiróság területén 
Kolozsvárt és határán fekvő és a fentiek nevén fel­
vett kolozsvári 5558 sztjkvben A f rdsz. 2948 hrsz. 
egész házastelekre 1500 korona becsértékben mint 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik. 
1. Az árverés megtartására határidőül 1904. évi 
márczius hó 17-ik napjának délelőtt 10 órája a 
helybeli igazságügyi palota Honvéd-utcza földszint 
54 számú szobájában tűzetik ki. 2. Ezen árverésen 
a fenti ingatlan a kikiáltási áron alul is el fog 
adatni. 3. Árverezni szándékozók tartoznak a becs­
ár 10 százalékát készpénzben vagy óvadékképes ér­
tékpapírokban a kiküldött kezéhez bánatpénzül le­
tenni. 4. Vevő köteles a vételárt 2 egyenlő részlet­
ben és pedig az elsőt az árverés jogerőre emel­
kedése napjától számítandó 45 nap alatt, a másodi­
kat ugyanezen naptól számítandó 60 nap alatt min­
den egyes vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó 5 százalékos kamattal együtt szabály- 
szerű letéti kérés mellett a kolozsvári m. kir. adó­
hivatalnál befizetni. A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámíttatni. 5. Vevő köteles az árverés napját 
követőleg esedékes adókat és átruházási illetéket vi­
selni és az épületeket tűzkár ellen biztosítani. 6. Ha 
az árverés napjától számított 8 nap alatt előterjesz­
tés nem adatik be, vevő a megvett ingatlan birtoká­
ba a végr. törvény 187 §-ban megállapított 15 napi 
utóajánlati határidő sikertelen lejárta után lép és 
annak haszna és kára azontúl őt illeti és akkor a 
vevőnek a végr. törvény értelmében a vételi bizonyít­
vány ki fog adatni. 7. A tulajdonjog a vevő javára 
csak a teljes fizetés után fog bekebeleztetni. 8. Az 
árverési feltételeknek eleget nem tevő ellen a végr. 
törv. 185 és következő §-aiban foglalt intézkedések 
nyernek alkalmazást az elrendelt árverés a fentirt 
telekjegyzőkönyvben feljegyeztetni rendeltetik. Az 
árverési hirdetmény és feltételek a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóságnál és Kolozsvár város 
tanácsánál tekinthetők meg. A kir. törvényszék, mint 
telekönyvi hatóság.

Kolozsvárt, 1903. november hó 10-én.

Haladásért, jó és szép mun­
káért többször kitüntetve ! ! ! ! 
Klasszovitt György 

Kolozsvárt, Unió-utcza.
Szíj- és nyereggyártó, 
bőröndős, táskás és bőráru 
czikk gyáros. E szakmában 
egyedüli műhely Erdélyben. 
Kocsizó, lovagló fölszerelések, 
téli és nyári lótakarók, láda- 
és kézi-bőröndök, utazó-tás­
kák minden kivitelben, kis 
női kézi-táskák, bőrkassetták, 
pénzerszények, névjegytárcák, 
dohány- (és szivar-tárczák 
csakis jó minőségben és szo­
lid árakban. Mindennemű szíj, 
bőrápoló- és bőrtakaritó sze­

rek kaphatók.
990 31-40

Mi/MP

40 34 -50

sok pénzt, 
havonként 1000 koronáig ke­
reshet mindenki tisztessége­
sen minden szakismeret nélkül.

Küldje be czimét E. 395 je­
lige alatt a következő ezimre : 
Annonce n-Abteilung des 
„MERKUR“ Mannheim.

ELADÓ
készpénzfizetés mellett, kezelés hiánya 
miatt Kolozsvár legforgalmasabb ut-
czájában fekvő 27 7—10

szatócs- üzlet.
Korlátolt italmérési és dohány árudá­
val. Kimutatható 16.000 kor. évi for­
galommal, hitelüzlet teljesen kizárva, 
üzlethez tartozó 4 szoba, 2 konyha, 2 
éléskamara, 2 pincze, 1 istálló, 3 fa­
szin helyiségekkel évi bér 600 forint, 
áruraktár berendezéssel 1500 forint. 
Cim e lap kiadóhiv.-ban megtudható.

SAISON CZIKKEK!
Ámor arczkenó'cs, legjobb szer az arczbőr 

tisztátlansága ellen... 1 tégely kor. 1.—
Ámor hajszesz, a hajkihullást biztosan meg­

szünteti ........................ 1 üveg kor. 1.20
Ámor hölgypor, semmi ólmot nem tartal-

máz
Ámor szájvíz, orvosok által ajánlott legjobb 

szájdesinficiens..............1 üveg kor. 1.—
Szoba illatok, kárpáti fenyő illat 

1 üveg.....................................kor."—.80
Ibolya, gyöngyvirág, orgona illatok 1 üveg 1.60
Csukamáj olaj Norvégiából, kellemes ize miatt 

gyermekek is szivesen veszik 1 üveg 2.—
Illatszerek angol-franczia gyártmányok.
Likőrök és Rumok házilag való készítésére 

utasítással, 20 féle Essentiát ajánlok.

BURGER FRIGYES
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9—10 szám a.

3 44—100

Első = 
erdélyrészi hiteltudósitó iroda
és kereskedelmi ügynökség
Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 24 sz. a.

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓV1UK, IGYUNK 
/Â.RÉPÂTI 

BÁTHOR1-FORRÁS
ÉGVÉNYES

GYÓGY-SAVANYÚVIZET
M. Sár. Belügyminiszteri rendelet | 

óSSl/Vm. U00. szám.

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy Wesse­
lényi Miklós-utcza 12 szám alatti

TELEFON : 399.
Tűzifa :

I 
1
1 
1
1

öl I. bükkfa......... 
öl II. bükkfa......... 
öl úsztatott bükkfa 
öl hasáb tölgyfa .. 
öl gömb, vegyes fa

frt

Házhoz szállítva 1 írttal drágább.

üzletemet megnagyobbítva.
, 99 1—30'

Árjegyzék

11.—
10.—
10.—
10.—
9.— 

Fenti
minőségű tűzifák vaggononként is kap­
hatók megfelelő árkedvezménnyel. o o

1 mm.
5 mm.

10 min.

Felapritott tűzifa: 
vételnél ....................... frt
vételnél ........................ B
vételnél ........................ ,,

—.85
—.80
-.75

Minden ezen szakmába vágó és 
itt fel nem sorolható czikkek a 
legolcsóbban itten beszerezhetők.

1
1
1
1
1
1

kgr. 
kgr. 
kgr.

Fűszer :
darabos cukor...............frt

kocka cukor ................. „
legfinomabb Ceylon kávé 

kgr. Cuba kávé................... . .
kgr. gyöngykávé . 
kgr. Szantosz kávé

—.39 
—.40
2._  
L80 
1.80 
1.20

5 kgr. vételnél 50 kr.-ral olcsóbb.
A cukor 5 kgr. vételnél 1 kr.-ral olcsóbb.

nagyban és _ kicsinyben, liszt, fü- 
szer és tűzifát a következő o o

“ olcsó árakban árusítom : 
)
Z TELEFON: 399.

Liszt :
0 sz.
1 sz.
3 sz.
5 sz.
6 sz.

liszt 
liszt 
liszt 
liszt 
liszt

1
1

1

kgr. 14 
kgr. 13V2 
kgr. 13 
kgr. 121/a 
kgr. 12

kr.
kr.
kr. 
kr. 
kr.

Zsákvételnél 30 kr. árengedmény! 
5 kiló liszt vételnél élesztő adatik !

Ismét elárusítóknak és nagyobb vételeknél megfelelő árkedvezmény.
Mövény2:sir eladási Próba bevásárlást kérve tisztelettel 

^SZÍ’ kereskedése

18—20 30
Elvállal mindennemű tudakozódást Magyaror­

szág egész területére és Európa minden nagyobb 
városába. Széleskörű összeköttetései s minden város­
ban fentartott levelezői révén úgy kereskedelmi, mint 
bárminemű más ügyben gyorsan és pontosan a leg­
megbízhatóbb informatiókat szerzi be.

Az erdélyi részekben az első és egyetlen hitel­
tudósitó vállalat, mely a kereskedői világban eddig 
sokszor észlelt nagy hiányt van hivatva pótolni.

A közönségnek kedvezményes áru 10, 25 és 50 ives 
tudakozódási lapok állanak az irodában rendelkezésére.

Értekezhetni lehet Kőkert-utcza 33 sz. a. 49 10—x

]F1 n/1 A előnyös feltételek mellett még törlesztésre is 
Kövespad-utczában 30 sz. alatt levő 4 lak­

rész — 8 marhára való istálló — nagy kert, tágas 
udvarból álló házastelek. — Továbbá Kapás-utczában 3 
szám alatt lévő 3 lakrész, udvar és mellék épületből álló 
házastelek, végre a város határán lévő jó minőségű 14 
hold szántóföld együtt vagy részletenkint.

KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank
RESZVÉÂYTARSASAG.

Alaptőkéje 1.200.000 korcsa teljesen befizetve.
Tartaléktőkéje 204.144 korona 89 fillér.

Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre 
folyószámlákra K. 9.011.613-20

Irodák :
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.

saját házában.

Világ-1 : ; —
H Panoráma| unni nmaHMBOHKnKHi æsœ»

elsőrangn muiotézet, Szeæ egphâz-ntcza 3 sa.
1904. január 31-től 1904. febr. 6-ig

TRIPOLIS, ÉSZAK-AFRIKA.
Minden vasárnap, szerdán és pénteken este 6 órától—9 óráig 

zongora játék mellett árfelemelés nélkül.
Mindennap nyitva (vasár- ős ^3^ Uj «torosat 
ünnepnapokon is) reggel 9-től minden vasárnap. 

12-ig délután 2—10. Az igazgatóság.
6 23—x

a legolcsóbb árban

à felvétetnek a kiadó-hivatalban!

Betéteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlákra és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönséges, 
vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt 
ház és földbirtokra, 

10-től és 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat és tőketörlesztési hányad mel­
lett s azokat készpénzben fizeti ki, 
minden jutalék levonás nélkül.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog­
kölcsönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

Iteszámitól magán-, vagy üzleti vál­
tókat a legmérsékeltebb kamatláb alkalma­
zása mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben közvetíti.

Bevált értékpapír-szelvényeket 
és sorsolt értékeket.

.Pénzelőlegeket nyújt a Máv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiség­
ben és mérsékelt használati dij mellett bocsát 
a gazda-közönség rendelkezésére.

Kézi zálogosztályában (Király-utca 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és ezüst­
tárgyakra, valamint bárminemű ingósá 
gokra a törvény által megszabott kamat mellett

1 doboz kor. 2.40

Mátyás király-tér 13 sz.TELEPHON 354 sz.Mátyás király-tér 13 sz.

612 32—*

No ilyen még 

nem volt!

Valódi franczia hímzett és ajour 
batisztok legdivatosabb minták­
ban.......... 13, 17, 21, 25, 30 kr.

Kipróbált jó színes batisztok 130 
különféle dessinekben 17. 23, 25, 

29, 31 kr.
Liberti selyem batisztok most 

26, 31, 35 kr.

Eredeti angol és skóth szövetek 
legfinomabb minőségben fehér, 
krém, rózsaszin, világos kék, vi­
lágos drapp báli ruhákra nagyon 
alkalmas 33, 42, 65, 78, 89, 96, 

115, 130 kr.

Igen finom kamgarn chewioth 
krepp és cibelin szövetek 130 
és 140 cm. széles, tekintettel az 
idő előrehaladta miatt 35 krtól 

98 krig. 
Női ingek, korsetok és alsószok­
nyák 45 krtól 2 frt 50 krig. 
Férfi ingek finom chiffonból 

87, 98, 115, 130 kr.
5 rétü gallér 
Kézelő........

.. .12
19. 21

kr. 
kr.

Rumburgi és szepességi vásznak 
1 vég 23 m. 4.50, 5., 5.50 6 frt. 
Fegyházban kötött harisnyák

5 krtól feljebb

czégnéí, Wesselényi M-u.
11 szám, a „Kék csillaghoz“.

Kész feliérnemüek, vásznak, siffonok. Különféle blousok és szoknyák.

Amig a raktár tart kész letemet
a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom.

Agy- és asztal- 
nemüek.

1212 14-24

Zsirai Mór, Szőnyegek, asztal-
fehérnemű- és kelengye áruháza, Mátyás leír.-tér.

« »

ö SARGÄ JÁNOS ’
__________ ékszerész és müötvös,egyházfelszereiesimüinté«:ete Kolozsvárt, 1.1

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát és m< dern technika vívmányaival felszerelt mííiatézetfit. 
Elvállalja ékszerek, dlsmuárutárgya^, ezüst evőeszközök, egyházfelszerelési czikkek, nem­

különben diszmagyar ékszerek készítését, javítását és stilszerü átalakítását.

MÍ/
Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó — 

munkáért.
Udvari és Társa 

koesigyártó ezég 
legnagyobb készletet tart uj kocsikból, 
valamint elvállal e szakmába vágó javítá­
sokat, kocsi laokirozást, bélelést kívánat 
szerint. Kivánatr ajár jegy, «éket küld,
Használt

Kocsit

Mi/

Szives megkeresésekre rajzok­
kal és költségvetésekkel 
a legnagyobb készséggel szolgál

SÁRGA JÁNOS,
o ékszerész és miiötvös, o

Magyar királyi államvasutak városi menetjegyirodája 
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 26 sz.

1. Elárusít és kiad a nap bármely szakában :

Zónajegyeket,
Mérsékelt

jegyeket, 
Mérsékelt

2.

áru menettérti jegyeket, 
körutazási „
közvetlen külföldre szóló

áru fürdő (saison) jegyeket, 
„ hajójegyeket,

„ szállodai szelvényeket,

3.

4.

Felvesz és elszámol bármely vonathoz 
személypodgyászt dijfelernelés nélkül.

Elfuvaroztat podgyászt háztól az induló 
vonatokhoz és kézbesíti a podgyász 
vevényt.

Befuvaroztat podgyászokat közvetlenül az 
érkező vonatoktól. Az utasok kéretnek 
a podgyász vevényeket a ruhatárnál 
elismervény ellenében leadni.Éves bérletjegyeket, 

Hálókocsi jegyeket, 
Menetrendeket és díjszabásokat.

7 21—xMi/ Már. városi iiwWiroilíi.

Szerezze be szükségleteit

és a siker biztos lesz
Nyomatott “ »Ellenxék* Kolozsvárt.

IMi/

becserei.
Megrendeléseket készséggel teljesít. Vidéki 
Írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol. A 
nagyérd. közönség eddig irántunk tanúsított 
nagybeosü pártfogását jövőre kérve, mély 
tisztelettel Udvari és Társa Kolozsvár, 

Radák-iitcza (Zöldfa-vendéglő mellett.)

I

névjegyek, köszönő 
iratok, zárszámadás 
leggyorsabban és legizlése- 
sebben az újonnan berendezett 
Ellenzék nyomdában készül.

2 23—46

■■ Akar hódítani a farsangon í

Bittó Rezső férfi-divat üzletében


